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Appendix E: Analytical glossary of inflected words in 
interlinear examples 
The following glossary only explicitly represents inflectional prefixes, derivational prefixes, 
infixes and some suffixes. (For various reasons, some derivational prefixes were typically not 
segmented in the text. This glossary therefore gives slightly more complete morphological 
information than in the text.) The underlying forms given are quite certain for prefixes but only 
approximate for suffixes when the latter are shown at all. Noun stems and verb stems are 
otherwise not analyzed as there may be many changes and complications, and indeed 
underlying forms are not always obvious; see §13.2.3 and chapter 19. Some verbs are simply 
marked as with subscript Irreg to indicate that the verb is especially irregular. Forms marked with 
superscript pv (postvocalic) are those which occur following a vowel; otherwise they would 
have an epenthetic i at the beginning. The underlying forms include V (vowel of unspecified 
quality), C (consonant of unspecified quality), âa (long vowel that conjugates as a short vowel), 
subscript Abl indicates ablaut of a following vowel of certain qualities. The citation forms 
beginning with cö| are found as subentries under words of the shape that follow the vertical bar. 
A given analysis may not be the only one possible for a given word, but those given are found 
in some example in the chapters of this text. 

Incomplete xx 

Inflected form Underyling form Morpheme glosses Citation form 

aal {a-VCal} 3P-spouse aal 

aha {ha -ha} AUX DCL cf. aha, ha 

ahóot {a-hóot} 3P-entrance ahóot 

ai {a-Vi} 3P-father.ME ai 

am {a-Vm} 3P-father.FE am 

an {Ø-an} 3P-area an 

an (prevocalic) {Ø-ano} 3P-in ano 

ancoj {Ø-an-coj} 3P-area-PL an 

ano {Ø-ano} 3P-in ano 

as {ØAbl-oos} IM-sing coos 

asáac {a-saac} 3P-son.of.male asáac 

asjoj {ØAbl-asjoj} IM-paddle.PL casquim 

ata {a-Vta} 3P-mother ata 
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atcal {a-Vtcal} 3P-younger.sister.of.female.PL atcz 

atcalcoj {a-Vtcal-coj} 3P-younger.sister.of.female.PL-PL atcz 

atcz {a-Vtcz} 3P-younger.sister.of.female atcz 

azlc {azlc} star-PL azoj 

caaaxoj {c-aaax-toj} IM-go.away.from-PL quiiix 

caacoj {c-aacoj} SN-big caacoj 

caacöl {c-aacöl} SN-large.PL caacoj 

caafc {c-i-aafc} SN-TR-pound caafc 

caafp {c-afp} SN-arrive caafp 

caahca {c-ahca} SN-be.located caahca 

caahit {c-aa-ahit} SN-AUG-eat caahit 

caai {c-i-aai} SN-TR-make caai 

caail {c-aail} SN-wide/spacious caail 

caaitic {c-âaitic} SN-soft caaitic 

caaitim {c-aai-tim} SN-make-IMPF caai 

caaitom {c-âaitom} IM-speak caaitom 

caaitom {c-âaitom} SN-speak caaitom 

caaixaj {c-âaixaj} SN-strong caaixaj 

caaj {c-aaj} SN-? caaj 

caamjö {c-aamjö} SN-UO.hunt caamjö, quimjö 

caanlca {caanlca} grouper.PL caanj 

caao1 {c-aao} SN-pass.by caao 

caap {c-ap} SN-stand caap 

caaspoj1 {c-aaspoj} SN-AUG.spotted caaspoj 

caaytaj {caay-taj} horse-PL caay 

caazcam {c-azcam} SN-arrive.PL caafp 

                                                           
 
 

1 This could also be transitive and putatively have the TR prefix i- (§14.1.1) after the nominalizer, but it 
does not show up for phonological reasons. 
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caazi {c-i-aazi} SN-TR-carry caazi 

cacáaixaj {c-i-ac-âaixaj} SN-TR-AUG-stron cacáaixaj 

cacáatol {c-acáatol} SN-dangerous cacáatol 

cacat {c-acat} SN-bitter cacat 

cacatx {c-acatx} IM-release quicatx 

cacöla {c-acöla} SN-tall/long.PL cacösxaj 

cacösxaj {c-acösxaj} SN-tall/long cacösxaj 

cacóxl {c-i-acóxl} SN-TR-tend cacóxl 

cactim {c-actim} SN-be.cut cactim 

caféaa {c-a-ofeaa} SN-AUG-have.good.eyesight caféaa 

cah {c-ah} SN-say/put.FL quih 

cah, caha {quih ah} the.FL FOC cah 

caha {ca ha} AUX.SN DCL ca, ha 

cahcáail {c-ahcaail} SN-lacking cahcáail 

cahit {c-ahit} IM-eat quihit 

cahmác {c-ahmác} SN-emit.spark cahmác 

cahtxíma {c-ahtxima} SN-rich cahtxíma 

caiitim {c-aiitim} SN-do caiitim 

caméepit {c-améepit} SN-strange/marvelous caméepit 

camjöc {c-amjöc} SN-think.PL camoz 

camsisíijc {c-i-a-msisiijc} SN-TR-AUG-pitiable.PL camsisíin 

canáao {c-anáao} SN-meow canáao 

canl {c-anl} SN-roar-PL canoj 

canóaataj {canoaa-taj} boat-PL canóaa 

canoj {c-anoj} SN-burn.with.noise canoj 

cap {c-ap} IM-stand caap 

capíi {c-a-pii} SN-AUG-taste capíi 

capox {c-apox} IM-pull.out quipox 

casíijim {c-i-asiijim} SN-TR-do casíijim 

casíimet {c-a-siimet} SN-AUG-bread casíimet 
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catícpan {c-atícpan} SN-work catícpan 

catni {c-atni} IM-make.contact quitni 

catxo {c-atxo} SN-many/much catxo 

caxquim {c-axquim} IM-put.HZ quixquim 

cayáxi {c-a-yaxi} SN-AUG-measure cayáxi 

cazcam {c-azcam} IM-arrive.PL caafp 

cazíim {c-a-ziim} SN-AUG-appreciate cazíim 

cazc {c-azjc} IM-pile.up quizjc 

ccaa {c-i-caa} SN-TR-look.for ccaa 

ccah {c-Cah} SN-make.noise ccah 

ccam {c-cam} SN-alive ccam 

ccamotam {c-camo-tam} SN-alive-PL ccam 

cfit {c-fit} SN-stand cfit 

chaa {c-haa} SN-EQ chaa, haa 

chanl {c-hanl} SN-ten chanl 

cmaaix {c-m-aiix} IM-N-go.away.from quiiix 

cmah {c-m-ah} IM-N-do quih 

cmajíic {cmajíic} woman/female.PL cmaam 

cmam {c-mam} SN-cooked/ripe cmam 

cmatj {c-matj} SN-hot cmatj 

cmeque {c-meque} SN-warm cmeque 

cmiih {c-miih} SN-not.be.FL cmiih 

cmiipla {c-miipla} SN-bad cmiipla 

cmipi {c-mipi} SN-? cmipi 

cmoos {c-m-oos} IM-N-sing coos 

cmoquéepe {c-moqueepe} SN-sick cmoquéepe 

cmoquéept {c-moqueepe-t} SN-sick-PL cmoquéepe 

cmozímtoj {c-mozime-toj} SN-drunk-PL cmozíme 

cneeej {c-neeej} SN-curled.up cneeej 

cneeen {c-neeen} SN-hunchbacked cneeen 
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cnip {c-i-nipa} SN-TR-hit cnip 

cnipatim {c-i-nipa-tim} SN-TR-hit-IMPF cnip 

cnooptoj {c-i-nooptoj} SN-TR-hit.PL cnip 

cnooptolca {c-i-nooptolca} SN-TR-hit.PL.IMPF cnip 

coáafp {c-oaafp} SN-bounce.upwards coáafp 

coáah2 {c-o-ah} SN-UO-put.FL coáah 

coáatjö {c-oaatjö} SN-sweet coáatjö 

cöcaaitim {co-c-aaitim} 3IO-SN-chase cöcaaitim 

cöcaap {co-c-ap} 3IO-SN-stand caap 

cöcaapl {co-c-aapl} 3IO-SN-cold caapl 

cöcaazcam {co-c-azcam} 3IO-SN-arrive.PL caafp 

cöcacóaat1 {co-c-acóaat} 3IO-SN-cause.know cöcacóaat 

cöcahca {co-c-ahca} 3IO-SN-be.located cahca 

cöcasíi {co-c-a-sii} 3IO-SN-AUG-smell casíi 

cöcatax {co-c-atax} 3IO-SN-go catax 

cöcatícpan {co-c-aticpan} 3IO-SN-work catícpan 

cocázni {c-o-cazni} SN-UO-bite cocázni, ccazni 

cöcazquim {co-c-azquim} 3IO-SN-enter cazquim 

coccáa {co-c-i-caa} 3IO-SN-TR-look.for ccaa 

cocjíit {co-c-i-jiit} 3IO-SN-TR-hit co|cjiit 

cocmátj {co-c-matj} 3IO-SN-hot cmatj 

cöcoii {co-c-oii} 3IO-SN-be.FL.PL/stand.PL quiih, caap 

cocom {co-c-oomIrreg} 3IO-SN-lie cocom 

cöcoos {co-c-oos} 3IO-SN-sing coos 

cöcoquéetx {co-c-o-queetx} 3IO-SN-UO-? cöcoquéetx, cqueetx 

coha {co-h-a} 3IO-SN-beIrreg coha 

cohcáa {co-h-caa} 3IO-IM-look.for ccaa 

                                                           
 
 

2 This form is irregular. See §19.1.1. 
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cöhaas {co-h-a-asi} 3IO-IM-AUG-drink cöcaas 

cöhacóaat {co-ha-ah-acóaat} 3IO-SN-PV-cause.know cöcacóaat 

cöhahípet {co-h-ahipet} 3IO-IM-permit cahípet 

cöhahípet {co-h-ahipit} 3IO-IM-permit cö|cahípit 

cöhamatóaasxaj {co-ha-mi-atóaasxaj} 3IO-1PS-PX-clean.PL caaisx 

cöhamiizcam {co-ha-mi-azcam} 3IO-1PS-PX-arrive.PL caafp 

cöhatpámlcam {co-ha-t-pam-lcam} 3IO-1PS-RL-connected-PL.IMPF cocpám 

cöhayácp {co-ha-yAbl-oocp} 3IO-1PP-AON-grow coocp 

cöhisíicö {co-hi-si-acö} 3IO-1P-IR.ID-kill quicö 

cöhihíihtolca {co-hi-h-iih-tolca} 3IO-1P-AON-be.FL-PL-IMPF quiih 

cöhihíim {co-hi-h-iim} 3IO-1P-AON-sleep quiim 

cöhihíxt {co-hi-h-ixt} 3IO-1P-AON-small.PL quisil 

cöhiin {co-h-iin} 3IO-IM-go quiin 

cöhimóoxi {co-hi-Ø-m-ooxi} 3IO-1P-AON-N-die cooxi 

cöhiquéepe {co-hi-Ø-quAbl-iipe} 3IO-1P-AON-AUG-good cqueepe 

cöhisíicö {co-hi-si-acö} 3IO-1P-IR.ID-kill quicö 

cöhisíihit {co-hi-si-ahit} 3IO-1P-IR.ID-eat quihit 

cöhitóoij {co-h-itooij} 3IO-IM-go.PL quiin 

cohmíiho {co-h-mi-aho} 3IO-1SS.TR-PX-see quiho 

cohmquéepe {co-h-mi-quAbl-iipe} 3IO-1SS.TR-PX-AUG-good cqueepe 

cohpscmíij {co-hp-si-m-iij} 3IO-1SS.IN-IR.ID-N-sit quiij 

cohpséepit {co-hp-si-eepit} 3IO-1SS.IN-IR.ID-? cö|queepit 

cohpséeti {co-hp-si-eeti} 3IO-1SS.IN-IR.ID-fetch.for queeti 

cohptás {co-hp-t-as} 3IO-1SS.IN-RL-mistaken cöcas 

cohquéetx {co-h-queetx} 3IO-IM-return cö|cqueetx 

cohsáaha {co-h-si-aaha} 3IO-1SS.TR-IR.ID-keep cöcaaha 

cohsahéectim {co-h-si-ah-eectim} 3IO-1SS.TR-AUG-? cöcahéectim 

cohsahípit {co-h-si-ahípit} 3IO-1SS.TR-IR.ID-permit cö|cahípit 

cohsahíta {co-h-si-ah-ita} 3IO-1SS.TR-IR.ID-AUG-sharp cahíta 

cohsíih {co-h-si-ah} 3IO-1SS.TR-IR.ID-put.FL quih 
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cohsíitni {co-h-si-atni} 3IO-1SS.TR-IR.ID-make.contact cö|quitni 

cohsnáxz {co-h-si-naxz} 3IO-1SS.TR-IR.ID-rub co|cnaxz 

cohtahójoz {co-h-t-ah-ojoz} 3IO-1SS.TR-RL-AUG-flee cahójoz 

cohtamsisíin {co-h-t-a-msisiin} 3IO-1SS.TR-RL-AUG-pitiful camsisíin 

cohtátni {co-h-t-atni} 3IO-1SS.TR-RL-make.contact cö|quitni  

cohtmíhzx {co-h-t-mihzx} 3IO-1SS.TR-RL-slip cmihzx 

cohyacóaat {co-hi-yAbl-acoaat} 3IO-1P-AON-cause.know cöcacóaat 

cohyacóhot {co-h-yAbl-acohot} 3IO-1P-AON-cause.see cöcacóhot 

cohyacóoix {co-h-yo-acooix} 3IO-1SS.TR-DT-AUG.go.away.from cöcacóoix 

cohyoáxazim {co-h-yo-Caxazim} 3IO-1SS.TR-DT-beat.IMPF ccaxz 

cohyomacóoyam {co-h-yo-m-acóoyam} 3IO-1SS.TR-DT-N-praise cöcacóoyam 

cöicacóaat {co-i-Ø-ca-acoaa-t} 3IO-3P-AON-US-cause.know-PL cöcacóaat 

cöihapácta {co-i-h-a-pacta} 3IO-3P-AON-AUG-be.in.appearance capácta 

cöihíihtolca {co-i-h-iih-tolca} 3IO-3P-AON-be.FL-PL-IMPF quiih 

cöihíij {co-i-h-iij} 3IO-3P-AON-sit quiij 

cöihóoctam {co-i-h-ooctam} 3IO-3P-AON-look.at.PL coocta 

coii {c-oii} SN-be.FL.PL/stand.PL quiih, caap 

cöiifp {co-i-Ø-afp} 3IO-3P-AON-arrive caafp 

cöiiha {co-i-h-aIrreg} 3IO-3P-AON-be coha 

cöiihca {co-i-ahca} 3IO-3P-AON-sit.PL quiij 

cöiihom {co-i-h-oomIrreg} 3IO-3P-AON-lie coom 

cöiizquim {co-i-Ø-azquim} 3IO-3P-AON-enter cazquim 

cöimaafajquim {co-i-mi-aafajquim} 3IO-3:3-PX-pound.IMPF caafc 

cöimáafc {co-i-mi-aafc} 3IO-3:3-PX-pound caafc 

cöimacóaat {co-i-mi-acoaat} 3IO-3:3-PX-cause.know cöcacóaat 

cöimasíijim {co-i-mi-asíijim} 3IO-3:3-PX-do casíijim 

cöimatáasitot {co-i-mi-ataasitot} 3IO-3:3-PX-AUG.HAVE-name cö|catáasitot 

cöimíih {co-i-m-iih} 3IO-SN-N-be.FL quiih 

cöimíimlajc {co-i-mi-amlajc} 3IO-3:3-PX-bring.PL quimjc 

cöipátj {co-i-Ø-patj} 3IO-3P-AON-with.flattened.form cpatj 
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cöipitáai {co-i-po-itaai} 3IO-3:3-IR.DP-? quitáai 

cöisáahit {co-i-si-a-ahit} 3IO-3:3-IR.ID-AUG-eat cö|caahit 

cöisacópoxot {co-i-si-acópoxot} 3IO-3:3-IR.ID-AUG.remove cöcacópoxot 

cöisahípet {co-i-si-ahipet} 3IO-3:3-IR.ID-permit cö|cahípit 

cöisíifp {co-i-si-afp} 3IO-3P-IR.ID-arrive caafp 

cöisíimjc {co-i-si-amjc} 3IO-3P-IR.ID-bring quimjc 

cöitáahal {co-i-t-aahal} 3IO-3:3-RL-AUG.accompany caahal 

cöitacóhot {co-i-t-acóhot} 3IO-3:3-RL-cause.see cöcacóhot 

cöitáh {co-i-t-ah} 3IO-3:3-RL-put.FL/say quih 

cöitahízj {co-i-t-ahízj} 3IO-3:3-RL-tie.up cö|cahízj 

cöitámjc {co-i-t-amjc} 3IO-3:3-RL-bring quimjc 

cöitámlajc {co-i-t-amlajc} 3IO-3:3-RL-bring.PL quimjc 

cöitcáxz {co-i-t-Caxz} 3IO-3:3-RL-hit ccáxz 

cöitcázit {co-i-t-cazit} 3IO-3:3-RL-grab ccazit 

cöitcázx {co-i-t-cazx} 3IO-3:3-RL-tear ccázx 

cöitéxl {co-i-t-exl} 3IO-3:3-RL-take quiixl 

cöititáai {co-i-t-itáai} 3IO-3:3-RL-? quitáai 

cöitjéaatim {co-i-t-jeaatim} 3IO-3:3-RL-make.fall.IMPF cjiit 

cöitníp {co-i-t-nipa} 3IO-3:3-RL-hit co|cnip 

cöittáxazim {co-i-t-Caxaz-tim} 3IO-3:3-RL-hit.with.long-IMPF ccaxz 

cöixatcaj {co-i-Ø-xatcaj} 3IO-3P-AON-thin cxatcaj 

cöiyáai {co-i-yAbl-aai} 3IO-3P-AON-make caai 

cöiyáaitim {co-i-yo-aai-tim} 3IO-3:3-DT-make-IMPF caai 

cöiyáamx {co-i-yo-a-amx} 3IO-3:3-DT-say+IO cöcaamx 

cöiyáasitim {co-i-yAbl-aasitim} 3IO-3P-AON-deceive cöcaasitim 

cöiyacóaaxoj {co-i-yo-acóaaxoj} 3IO-3:3-DT-AUG-go.away.from.PL cöcacóiix 

cöiyacócamot {co-i-yo-acócamot} 3IO-3:3-DT-AUG.put.things cö|cacócamot 

cöiyacóhot {co-i-y-acóhot} 3IO-3P-ON-cause.see cöcacóhot 

cöiyacóhot {co-i-yo-acóhot} 3IO-3:3-DT-cause.see cöcacóhot 

cöiyacóoix {co-i-yo-acóoix} 3IO-3:3-DT-AUG-go.away.from cöcacóiix 



1054  Appendix F: Analytical glossary 

 

cöiyahípet {co-i-yo-ahipet} 3IO-3P-DT-permit cö|cahípit 

cöiyáii {co-i-yAbl-oii} 3IO-3P-AON-be.FL.PL cöiyáii 

cöiyaquéecotol {co-i-yo-aqueecotol} 3IO-3:3-DT-AUG.listen cöcaquéecotol 

cöiyasíyalam {co-i-y-asíyalam} 3IO-3P-ON-use.PL.IMPF casíijim 

cöiyéesxö {co-i-yo-eesxö} 3IO-3:3-DT-hide+IO cö|queesxö 

cöiyocóoz {co-i-yo-cooz} 3IO-3:3-DT-steal ccooz 

cöiyóoh {co-i-yo-ah} 3IO-3:3-DT-say/do/put quih 

cöiyóoho {co-i-yo-aho} 3IO-3:3-DT-see quiho 

cöiyóomlajc {co-i-yo-amlajc} 3IO-3:3-DT-bring.PL quimjc 

cöiyozáxö {co-i-yo-zaxö} 3IO-3:3-DT-talk czaxö 

cöizáxö {co-i-Ø-zaxö} 3IO-3P-AON-talk czaxö 

cömapíi {co-mi-a-pii} 3IO-PX-AUG-taste capíi 

cömayóoi {co-ma-yo-ai} 3IO-2PS-DT-do.PL quih 

comhíma {co-mo-hi-Ø-m-aIrreg} 3IO-TWD-1P-AON-N-move moca 

cömiiha {co-mo-i-h-aIrreg} 3IO-TWD-3P-AON-move moca 

cömiihit {co-mi-Ø-ahit} 3IO-2P-AON-eat quihit 

cömiij {co-mi-iij} 3IO-PX-sit quiij 

cömiisa {co-mi-si-aIrreg} 3IO-2P-IR.ID-be coha 

cömiizcam {co-mi-azcam} 3IO-PX-arrive.PL caafp 

cömiizquim {co-mi-azquim} 3IO-PX-enter cazquim 

cömocáaaxoj {co-mi-o-caaaxoj} 3IO-PX-UO-? cö|cocáai 

cömoii {co-mi-oii} 3IO-PX-be.FL.PL/stand.PL quiih, caap 

cömoma {co-mo-mi-aIrreg} 3IO-TWD-PX-move moca 

cömoospoj {co-mi-oospoj} 3IO-PX-spotted coospoj 

cömootni {co-mi-o-atni} 3IO-PX-UO-make.contact cootni 

compáapjö {co-m-po-aapjö} 3IO-2SS-IR.DP-illuminate caapjö 

compácta {co-mi-pacta} 3IO-PX-be.in.appearance hapácta 

comsisíin {c-msisiin} SN-pitiable comsisíin 

consáahal {co-n-si-aahal} 3IO-2SS-IR.ID-AUG.accompany caahal 

consáaipj {co-m-si-a-ooipj} 3IO-2SS-IR.ID-AUG.pass cö|caaipj 
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consconjíit {co-m-si-m-jiit} 3IO-2SS-IR.ID-N-hit co|cjíit 

consíij {co-m-si-iij} 3IO-2SS-IR.ID-sit quiij 

conspóoin {co-m-si-pooin} 3IO-2SS-IR.ID-close cocpóoin 

contáaplim {co-m-t-aaplim} 3IO-2SS-RL-cover cö|caaplim 

contámjc {co-n-t-amjc} 3IO-2SS-RL-bring quimjc 

contcmáaixaj {co-m-t-m-âaixaj} 3IO-2SS-RL-N-strong caaixaj 

contíca {co-nt-c-aIrreg} 3IO-AW-SN-move contíca 

contíih {co-m-t-iih} 3IO-2SS-RL-be.FL quiih 

contíiha {co-nt-i-h-aIrreg} 3IO-AW-3P-AON-move contíca 

contíin {co-m-t-iin} 3IO-2SS-RL-touch cöquiin 

contíma {co-nt-mi-aIrreg} 3IO-AW-PX-move contíca 

contísa {co-nt-si-aIrreg} 3IO-AW-IR.ID-move contíca 

contíta {co-nt-t-aIrreg} 3IO-AW-RL-move contíca 

contítat {co-nt-t-aIrreg-t} 3IO-AW-RL-move-PL contíca 

contíya {co-nt-yo-a} 3IO-AW-DT-move contíca 

conyahójoz {co-m-yo-ah-ojoz} 3IO-2SS-DT-AUG-flee cahójoz 

coocj {c-oocj} SN-two coocj 

cooha {c-ooha} SN-cry cooha 

cooil {c-ooil} SN-blue/green cooil 

cooit {c-ooit} SN-dance cooit 

cooit {c-ooit} SN-arrive cooit 

cooitom {c-ooitom} SN-five cooitom 

coom {c-oomIrreg} SN-lie coom 

coop {c-o-ap} SN-UO-sew.basket coop 

coopl {c-oopl} SN-black.PL coopol 

coopol {c-oopol} SN-black coopol 

coos {c-oos} SN-sing coos 

cooscl {c-ooscl} SN-mottled cooscl 

coosi {c-oosi} SN- sing.PL coos  

coosot {c-oosot} SN-narrow coosot 
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coospoj {c-oospoj} SN-spotted coospoj 

coostim {c-oos-tim} SN-sing-IMPF coos 

cootax {co-Ø-atax} 3IO-IM-go catax 

cooyolca {c-ooyolca} SN-stand.PL.IMPF caap 

cöpamíiit {co-po-a-miiit} 3IO-IR.DP-AUG-ask cöcamíiit 

cöpomaiitim  {co-po-m-aiitim} 3IO-IR.DP-N-do caiitim  

coquéhelam {c-oquéhelam} SN-bounce.upwards.PL coquéht 

cöquica {co-qu-i-aca} 3IO-SN-TR-put.LQ quica 

cöquiih {co-qu-iih} 3IO-SN-be.FL quiih 

cöquiiis {co-qu-i-aiis} 3IO-SN-TR-? cöquiiis 

cöquiij {co-qu-iij} 3IO-SN-sit quiij 

cöquiipe {co-qu-iipe} 3IO-SN-good quiipe 

cöquimáxp {co-qu-imáxp} 3IO-SN-light.pink cöquimáxp 

cösatícpan {co-si-atícpan} 3IO-IR.ID-work catícpan 

cösiij {co-si-iij} 3IO-IR.ID-sit quiij 

cösitóoij {co-si-itóoij} 3IO-IR.ID-go.PL quiin 

cösonáaaij {co-si-onaaaij} 3IO-IR.ID-return conáaaij 

cössol {co-si-Col} 3IO-IR.ID-argue ccol 

cötacóaat {co-t-acóaat} 3IO-RL-cause.know cöcacóaat 

cötafp {co-t-afp} 3IO-RL-arrive caafp 

cötahajca {co-t-ahajca} 3IO-RL-sit.PL.IMPF quiij 

cötahca {co-t-ahca} 3IO-RL-be.located caahca 

cötahca {co-t-ahca} 3IO-RL-be.located cahca 

cötahca {co-t-ahca} 3IO-RL-sit.PL quiij 

cötahcóaat {co-t-ah-acóaat} 3IO-RL-PV-cause.know cöcacóaat 

cötahjoj {co-t-ahjoj} 3IO-RL-be.located.PL cahca 

cötap {co-t-ap} 3IO-RL-stand caap 

cötasíi {co-t-a-sii} 3IO-RL-AUG-smell casíi 

cötazcam {co-t-azcam} 3IO-RL-arrive.PL caafp 

cötazquim {co-t-azquim} 3IO-RL-enter cazquim 
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cötiih {co-t-iih} 3IO-RL-be.FL quiih 

cötiij {co-t-iij} 3IO-RL-sit quiij 

cötiin {co-t-iin} 3IO-RL-go quiin 

cötmiij {co-t-m-iij} 3IO-RL-N-sit quiij 

cötoii {co-t-oii} 3IO-RL-be.FL.PL/stand.PL quiih, caap 

cotom {co-t-oomIrreg} 3IO-RL-lie cocom 

cötooitoj {co-t-ooitoj} 3IO-RL-lie.PL coom 

cötooxalca {co-t-ooxalca} 3IO-RL-sit.PL quiij 

cötpacta {co-t-pacta} 3IO-RL-be.in.appearance hapácta 

cötpexl {co-t-pAbl-exl} 3IO-RL-PV-take quiixl 

cöxaaco {co-xo-aaco} 3IO-EM-HAVE.house caaco 

cöxasíi {co-xo-a-sii} 3IO-EM-AUG-smell casíi 

cöyaiitim {co-yo-aaitim} 3IO-DT-chase cöcaaitim 

cöyaxyat {co-yo-ooxyat} 3IO-DT-die.PL cooxi 

cöyiij {co-yo-iij} 3IO-DT-sit quiij 

cöyiin {co-yo-iin} 3IO-DT-go quiin 

cöyomíih {co-yo-miih} 3IO-DT-not.be.FL cmiih 

cöyomóoit {co-yo-m-ooit} 3IO-DT-N-arrive cooit 

cöyoofp {co-yo-afp} 3IO-DT-arrive caafp 

cöyooitom {co-yo-âaitom} 3IO-DT-speak caaitom 

cpaaisx {c-paaisx} SN-clean cpaaisx 

cpoct {c-poct} SN-full cpoct 

cpooin {c-pooin} SN-close cocpóoin 

cqueecöl {c-i-queecöl} SN-TR-listen cqueecöl 

csiijim {c-siijim} SN-move csiijim 

ctaai {c-i-taai} SN-TR-wear.kilt ctaai 

ctamcö {ctam-cö} man/male-PL ctam 

cxatcaj {c-xatcaj} SN-thin cxatcaj 

cxatlc {c-xatlc} SN-thin.PL cxatcaj 

cyaa {c-i-yaa} SN-TR-own cyaa 
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cyaxi {c-yaxi} SN-measure cyaxi 

czaxö {c-i-zaxö} SN-TR-discuss czaxö 

czooxöc {c-zooxöc} SN-four czooxöc 

czooxolcam {c-zooxolcam}3 SN-eight czooxolcam 

eáacalca {i-Vacalca} 3P-clothing hacalca 

eexl {i-oAbl-exl} 3P-ON-buy queexl 

haa {ha} AUX ha, haa 

haa {Ø-haa} SN-EQ haa, chaa 

haaco {haaco} ABS.house haaco 

haacöt {haaco-t} ABS.house-PL haaco 

haaf {ha-VVf} ABS-nose haaf, iif 

haai {h-aai} IM-make caai 

haaonam {ha-VVonam} ABS-hat haaonam, iionam 

hacáaix {ha-ah-caaix} SN-PV-put.CM ccaaix 

hacácj {ha-ah-cacj} SN-PV-chip.at ccacj 

hacámaz {ha-camaz} ABS-daughter.in.law hacámaz, acámaz 

hahóot {ha-hoot} ABS-entrance hahóot 

hahóotj {ha-hootj} ABS-entrance-PL hahóot 

halít {ha-lit} ABS-head/hair halít, ilít 

hamázaj {ha-mazaj} ABS-pot hamázaj 

hamíi {ha-mi-ai} 1PS-PX-put.PL quih 

hamíi {ha-mi-alx} 1PS-PX-go.PL catax 

hampáailx {ha-mi-paailx} 1PS-PX-arrive.PL cooit 

haníp {ha-ah-nipa} SN-PV-hit cnip 

hanol {ha-Vnol} ABS-finger/hand/arm hanol 

hanóocaj {ha-ah-anoocaj} SN-PV-carry.in.arms canóocaj 

hanóohcö {ha-ah-a-noohcö} SN-PV-AUG-concave canóohcö 

                                                           
 
 

3 This is obviously related to the verb for four. 
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hapáaal {ha-pAbl-áaal} SN-PV-order queaal 

hapafítlam {ha-po-a-fit-lam} SN-IR.DP-AUG-stand-PL cafít 

hapáh {ha-pAbl-ah} SN-PV-say quih 

hapáhit {ha-pAbl-ahit} SN-PV-eat quihit 

hapái {ha-pAbl-ai} SN-PV-say.tell quii  

hapámasoj {ha-pAbl-amasoj SN-PV-twist quimas 

hapápjc {ha-pAbl-apjc} SN-PV-wear.on.neck quipjc 

hapáspoj {ha-pAbl-a-oospoj} SN-PV-AUG-spotted caaspoj 

hapéexem {ha-pAbl-eexem} SN-PV-respect.by.not.saying queexem 

hapéme {hape-ama} ABS-father.FE am, hapéme 

hapéte {hape-Vta} ABS-mother hapéte, ata 

hapóox {ha-po-ax} 1PS-IR.DP-finish.PL quixi 

haquéjöc {ha-quejöc} ABS-firewood haquéjöc 

hasáaitoj {ha-si-a-aitoj} 1PS-IR.ID-AUG-eat.PL caahit 

hasamsisíijc {ha-si-a-msisiijc} 1PS-IR.ID-AUG-pitiable.PL camsisíin 

hasamsisíin {ha-si-a-msisiin} 1PS-IR.ID-AUG-pitiable camsisíin 

hasatoj {hasat-oj} stone-PL hast 

hascám {ha-scam} ABS-reed.boat hascám 

hascmálx {ha-si-m-alx} 1PS-IR.ID-N-go.PL catax 

hasíiitoj {ha-si-aiitoj} 1PS-IR.ID-eat.PL quihit 

hasíyaj {ha-si-aCa-j} 1PS-IR.ID-know-PL quiya 

hasmíihtoj {ha-si-miih-toj} 1PS-IR.ID-not.be.FL-PL cmiih 

hatáahoj {h-a-itáaho-j} IM-AUG-ready-PL catáaho 

hatáai {ha-ah-taai} SN-PV-wear.kilt hatáai, ctaai 

hatáamt {ha-taamt} ABS-sandal hatáamt, itáamt 

hatáap {ha-taap} ABS-mucus hatáap 

hatáhca {ha-t-ahca} 1PS-RL-sit.PL quiij 

hatalháa {ha-ah-italhaa} SN-PV-buy quitalháa 

hatázcam {ha-t-azcam} 1PS-RL-arrive.PL caafp 

hatíin {ha-ah-tiin} SN-PV-slice ctiin 
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hatom {ha-t-om} 1SS-RL-lie coom 

hatóocj {ha-t-oocj} 1PS-RL-two coocj 

hatquéept {ha-t-quAbl-iipe-t} 1PS-RL-AUG-good-PL cqueepe 

haxáaza {ha-xaaza} ABS-arrow haxáaza 

haxaca {ha-Vxaca} ABS-pet.PL haxz 

haxz {ha-Vxz} ABS-pet haxz 

hayáii {ha-yAbl-oii} 1PP-AON-be.FL.PL quiih 

hayanzáaitj {ha-yo-anzáait-j} 1PS-DT-careful.with-PL canzáait 

hayayóozxam {ha-y-a-yooz-xam} 1PS-ON-AUG-god-PL cayóoz 

hayomahínej {ha-yo-m-ah-inej} 1PS-DT-N-AUG-empty cahínej 

hayomátax {ha-yo-m-atax} 1PS-DT-N-go catax 

hayonóoptoj {ha-yo-nooptoj} 1PS-DT-hit.PL cnip 

hayonóoptolca {ha-yo-nooptolca} 1PS-DT-hit.PL.IMPF cnip 

hayóolx {ha-yo-alx} 1PS-DT-go.PL catax 

hayóomxoj {ha-yo-amx-oj} 1PS-DT-say-PL quimx 

hayóotax {ha-yo-atax} 1PS-DT-go catax 

hayóox {ha-yo-ax} 1PS-DT-finish.PL quixi 

hayóoyolca {ha-yo-ayolca} 1PS-DT-put.FL-PL.IMPF quih 

hayóozcam {ha-yo-azcam} 1PS-DT-arrive.PL caafp 

hazi pocázni {hazi-po-cazni} 1PDO-IR.DP-bite ccazni 

he caazcam {he-c-azcam} 1IO-SN-arrive.PL caafp 

he cacóaat {he c-acoaat} 1IO-SN-AUG.know cöcacóaat 

he camjc {he-c-amjc} 1IO-IM-bring quimjc 

he itámlajc {he-i-t-amlajc} 1IO-3:3-RL-bring.PL quimjc 

he iyocóoz {he-i-yo-cooz} 1IO-3:3-DT-steal ccooz 

he moya {he-mo-yo-aIrreg} 1IO-TWD-DT-move moca 

he yaaitot {he-yo-ØAbl -ooit-ot} 1IO-DT-AUG-arrive-? cö|caaitot 

heecto {heeque-to} small/juvenile-PL heeque 

heenim {hi-eenim} 1P-knife eenim 

hehet {hehe-t} plant-PL hehe 
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heme {ha-Vme} ABS-family heme  

hicáamiz {hi-caamiz} 1P-shirt caamiz 

hicámaz {hi-camaz} 1P-daughter-in-law acámaz 

hicápota {hi-capota} 1P-jacket capota 

hicmíiquet {hi-Ø-cmiiquet} 1P-AON-be.person -cmiiquet 

hicóome {hi-coome} 1P-younger.sister.of.male acóome 

hiháactim {hi-h-a-actim} 1P-AON-AUG-be.cut caactim 

hiháai {hi-h-aai} 1P-AON-make caai 

hiháait {hi-haait} 1P-blood haait, iháait 

hihacóhot {hi-h-acóhot} 1P-AON-cause.seet cöcacóhot 

hihíih {hi-h-iih} 1P-AON-be.FL quiih 

hihíij {hi-h-iij} 1P-AON-sit quiij 

hihíim {hi-h-iim} 1P-AON-sleep quiim 

hihísil {hi-h-isil} 1P-AON-small quisil 

hiicot {hi-VVcot } 1P-with.PL iihax 

hiicp {hi-VVcp} 1P-place.next.to iicp 

hiict {hi-VVct } 1P-maternal.grandmother aact 

hiicto {hi- Ø -VVct o} 1P-AON-pregnant.with-IMPF quiiquet, iiquet 

hiictoj {hi-Ø-VVquet-toj } 1P-AON-pregnant.with-PL quiiquet, iiquet 

hiif {hi-VVf} 1P-nose iif 

hiihax {hi-VVhax } 1P-with.SG iihax 

hiihca {hi-Ø-ahca} 1P-AON-sit.PL quiij 

hiihjoj {hi-VVhjoj} 1P-limb.PL iiha 

hiime {h-mi-eIrreg} 1SS.TR-PX-give iique 

hiionam {hi-VVonam} 1P-hat iionam 

hiiqui {hi-VVqui} 1P-toward iiqui 

hiisax {hi-VVsax} 1P-? iisax 

hiistox {hi-VVstox} 1P-?.PL iisax 

hiixz {hi-VVxz} 1P-pet iixz 

hiizcam {hi-Ø-azcam} 1P-AON-arrive.PL caafp 
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hilít {hi-lit} 1P-head/hair ilít 

him iházt {him-iha-azt} 1SDO-INF.TR-tattoo quizt 

him miih {him-mi-ah} 1SDO-PX-say/do quih 

him miii {him-mi-aii} 1SDO-PX-say/do-PL quih 

him queaal {him qu-i-aaal} 1SDO SN-TR-order queaal 

him quip {him-qu-i-ap} 1SDO-SN-TR-bite quip 

himáaj {hi-Ø-m-aCa-j} 1P-ON-N-know-PL quiya 

himázcam {hi-Ø-m-azcam} 1P-AON-N-arrive.PL caafp 

himócaj {hi-mocaj} 1P-place.under.PL imócl 

himócl {hi-mocl} 1P-place.under imócl 

himoz {hi-Vmoz} 1P-heart imoz 

hin ntaho {him-m-taho} 1SDO-2SS-RL-see quiho 

hin taho {him-taho} 1SDO-RL-see quiho 

hin yatólec {him-yo-atolec} 1SDO-DT-ask.for.help católec 

hin yocátxla {him-yo-catxla} 1SDO-DT-bite ccatxla 

hin yomáxpx {him-yo-m-axpx} 1SDO-DT-N-mad.at quixpx 

hin yooh {him-yo-ah} 1SDO-DT-tell quih 

hináail {hi-naail} 1P-skin ináail 

hinl {hi-Vnl} 1P-finger/hand/arm-PL inol 

hino {hi-Vno} 1P-in/from ano 

hintáac {hi-ntaac} 1P-mother’s.younger.sister antáac 

hin yaaipot {him yo-a-ooipot} 1SDO-DT-AUG-be.paid caaipot 

hinzéet {hi-nzeet} 1P-heel inzéet 

hipac {hi-Vpac} 1P-place.behind ipac 

hisáaco {hi-saaco} 1P-long.blouse saaco 

hisíihca {hi-si-ahca} 1P-ID.ID-sit.PL quiij 

hisoj {hi-Vsoj} 1P-body/self isoj 

hisolca {hi-Vsolca } 1P-body/self-PL isoj 

hispáaya {hi-spaaya} 1P-sword haspáaya, (ispáaya) 

hita {hi-Vta} 1P-mother ata 
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hitáamt {hi-taamt} 1P-sandal itáamt 

hitóaa {hi-toaa} 1P-foot itóaa 

hitoj {hi-Vto-j} 1P-eye-PL ito 

hitóm {hi-tom} 1P-money tom 

hitróoqui {hi-trooqui} 1P-vehicle trooqui 

hiyal {hi-VCal} 1P-spouse aal 

hizi matápolquim {hizi-mi-atápolquim} 1PDO-PX-AUG.broken catápolquim 

hizi quih {hizi-qu-i-ah} 1PDO-SN-TR-do quih 

hizi yonóoptolca {hizi-yo-nooptolca} 1PDO-DT-hit.PL.IMPF cnip 

hizi yopazitim {hizi-yo-pAbl-azit-tim} 1PDO-DT-PV-tattoo-IMPF quizt 

hmeemjöc pv {h-mi-eemjöc} 1SS.TR-PX-peel.IMPF queemoz 

hmiih pv {h-mi-ah} 1SS.TR-PX-put.FL quih  

hmiiha pv {mo-hi-h-aIrreg} TWD-1P-AON-move moca  

hmiihat pv {mo-hi-h-aIrreg-t} TWD-1P-AON-move-PL moca  

hmiiho pv {h-mi-aho} 1SS.TR-PX-see quiho  

hmiiquim pv {h-mi-aquim} 1SS.TR-PX-put.items quiquim 

hoaal {hi-oAbl-aaal} 1P-ON-order queaal 

hocáaix {hi-oAbl-caaix} 1P-ON-put.CM ccaaix 

hocóht {hi-oAbl-aho-t} 1P-ON-see-PL quiho 

hoéenec {hi-oAbl-oonec} 1P-ON-carry.PL coon 

hoicö {hi-oicö} 1P-ON.kill quicö 

hoocta {h-oocta} IM-look.at coocta 

hoohit {hi-oAbl-ahit} 3P-ON-eat quihit 

hoom {hi-oAbl-am} 3P-ON-swallow quim 

hoosi {hi-oAbl-asi} 1P-ON-drink quisi 

hooxi {hi-oAbl-axi} 1P-ON-finish quixi 

hoyáat {hi-oAbl-yaa-t} 1P-ON-own-PL cyaa 

hoyácj {hi-oAbl-yacj} 1P-ON-call.sibling cyacj 

hpancojc pv {h-pancojc} IM-run-PL cpanzx 

hpmopím pv {hp-mi-opím} 1SS.IN-PX-UO-make.sandal copím, cpim 
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hpoofp pv {hp-po-afp} 1SS.IN.IR.DP-arrive caafp 

hpsatólec pv {hp-si-atolec} 1SS.IN-IR.ID-ask.for.help católec 

hpsiij pv {hp-si-iij} 1SS.IN-IR.ID-sit quiij 

hpsoosi pv {hp-si-o-asi} 1SS.IN-IR.ID-UO-drink coosi, quisi 

hpsozám pv {hp-si-o-zam} 1SS.IN-IR.ID-UO-put.VT cozám, czam 

hptahahásaquim pv {hp-t-ah-ah-asaquim} 1SS.IN-RL-PV-AUG-comb.hair cahásaquim 

hptap {hp-t-ap} 1SS.IN-RL-stand caap 

hptozám pv {hp-t-o-zam} 1SS.IN-RL-UO-put.VT cozám, czam 

hpyiij pv {hp-yo-iij} 1SS.IN-DT-sit quiij 

hpyiim pv {hp-yo-iim} 1SS.IN-DT-sleep quiim 

hpyomáfp pv {hp-yo-m-afp} 1SS.IN-DT-N-arrive caafp 

hyonyáa pv {h-yo-m-yaa} 1SS.TR-DT-N-own cyaa 

hpyootax pv {hp-yo-atax} 1SS.IN-DT-go catax 

hsaháama pv {h-si-ah-aama} 1SS.TR-IR.ID-cause-trickle caháama 

hsatázata pv {h-si-atázata} 1SS.TR-IR.ID-cut.into.strips catázata 

hsexl pv {h-si-exl} 1SS.TR-IR.ID-buy queexl  

hsiih pv {h-si-ah} 1SS.TR-IR.ID-put.FL quih 

htaai pv {h-t-aai} 1SS.TR-RL-make caai 

htacotim pv {h-t-aco-tim} 1SS.TR-RL-kill-IMPF quicö 

htah pv {h-t-ah} 1SS.TR-RL-put.FL quih 

htahit pv {h-t-ahit} 1SS.TR-RL-eat quihit 

httaxz pv {h-t-Caxz} 1SS.TR-RL-hit ccaxz 

hxomáho pv {h-xo-m-aho} 1SS.TR-EM-N-see quiho 

hyaazi pv {hi-y-aazi} 1P-ON-carry caazi 

hyocáaix pv {h-yo-caaix} 1SS.TR-DT-put.CM ccaaix 

hyomáho pv {h-yo-m-aho} 1SS.TR-DT-N-see quiho 

hyomási pv {h-yo-m-asi} 1SS.TR-DT-N-drink quisi 

hyonyáa pv {h-yo-m-yaa} 1SS.TR-DT-N-own cyaa 

hyooho pv {h-yo-aho} 1SS.TR-DT-see quiho 

hyooquim pv {h-yo-aquim} 1SS.TR-DT-put.items quiquim 
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icáafp {ica-afp} INF.IN-arrive caafp 

icáaij {i-Ø-ca-aaij} 3P-AON-US-UO-fetch.water caaij 

icáaisx {i-Ø-ca-aaisx} 3P-AON-US-clean caaisx 

icáaitim {i-Ø-ca-aai-tim} 3P-AON-US-make-IMPF caai 

icáaitom {i-Ø-ca-âaitom} 3P-AON-US-speak caaitom 

icáamiz {i-caamiz} 3P-shirt caamiz 

icáaspoj {i-Ø-ca-a-oospoj} 3P-AON-US-AUG-spotted caaspoj 

icáatax {i-Ø-ca-atax} INF.IN-go catax 

icácötim {i-Ø-ca-�cötim} 3P-AON-US-cover.oneself cacötim 

ical {c-i-alIrreg} SN-TR-accompany ical 

icapánzx {ica-panzx} INF.IN-run cpanzx 

icapázt {ica-pAbl-azt} INF.IN-PV-tattoo quizt 

icayéeno {i-Ø-ca-i-yeeno} 3P-AON-US-HAVE-face cyeeno 

icmíiquet {i-Ø-cmiiquet} 3P-AON-be.person -cmiiquet 

icocóho { i-Ø-ca-oco-aho } 3P-AON-US-UO-see cocóho, quiho 

icocózyax { i-Ø-ca-o  coozix, quizix 

icom {ica-oomIrreg} INF.IN-lie coom 

icóohit {ica-o-ahit} INF.IN-UO-eat coohit, quihit 

icóohit {i-Ø-ca-o-ahit} 3P-AON-US-eat coohit, quihit 

icóohitim {i-Ø-ca-o-ahit-tim} 3P-AON-US-UO-eat-IMPF coohit, quihit 

icóop {i-Ø-ca-o-ap} 3P-AON-US-UO-sew.basket coop, quip 

icóos {ica-oos} INF.IN-sing coos 

icóos {i-Ø-ca-oos} 3P-AON-US-sing coos 

icóoxi {i-Ø-ca-ooxi} 3P-AON-US-die cooxi 

iháacta {ihaAbl-oocta} INF.TR-look.at coocta 

iháactim {ihaAbl-a-actim} INF.TR-AUG-be.cut caactim 

iháahit {ihaAbl-ahit} INF.TR-eat quihit 

iháai {i-h-aai} 3P-AON-make caai 

iháait {i-haait} 3P-blood haait 

iháanim {i-h-a-aanim} 3P-AON-PV-AUG-covered caanim 
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iháapl {i-h-aapl} 3P-AON-cold caapl 

iháazitim {iha-azit-tim} INF.TR-tattoo-IMPF quizt 

ihacáptax {i-h-ah-captax} 3P-AON-PV-pierce.IMPF ccaptxö 

ihámoc {i-Ø-hamoc} 3P-AON-be.night chamoc 

ihanáxz  

ihapóoin {i-h-a-pooin} 3P-AON-AUG-closed capóoin 

ihasíi {i-h-a-sii} 3P-AON-AUG-smell casíi 

ihic {i-Vhic} 3P-seed ihic 

ihíih {i-h-iih} 3P-AON-be.FL quiih 

ihíij {i-h-iij} 3P-AON-sit quiij 

ihíin {i-hiin} 3P-place.near ihíin 

ihíinpx {i-hiinpx} 3P-place.near ihíinpx 

ihíip {i-hi-ap} 3P-AON-stand caap 

ihilíti {i-h-i-liti} 3P-AON-HAVE-hair quilíti 

ihípon {i-h-i-Vpon} 3P-AON-HAVE-voice quipon 

ihísil {i-h-isil} 3P-AON-small quisil 

ihít {i-hit} 3P-place.behind ihít 

ihítj {i-h-i-Vtj} 3P-AON-HAVE-trunk.of.body quitj 

ihmíimjc {h-mi-amjc} 1SS.TR-PX-bring quimjc 

ihmiimzo {h-mi-amzo} 1SS.TR-PX-want quimzo 

ihmíya {h-mi-aCa} 1SS.TR-PX-know quiya 

ito {i-Vto} 3P-eye ito 

ihpáaitim {h-po-aai-tim} 1SS.TR-IR.DP-make-IMPF caai 

ihpáatim {h-po-aatim} 1SS.TR-IR.DP-?-IMPF caa 

ihpáatj {h-po-aatj} 1SS.TR-IR.DP-pound caatj 

ihpamótjö {h-po-a-motjö} 1SS.TR-IR.DP-AUG-soft camótjö 

ihpanámj {h-po-anamj 1SS.TR-IR.DP-hurry canámj 

ihpmíitax {hp-mi-atax} 1SS.IN-PX-go catax 

ihpóocta {hpo-Ø-oocta} 1SDO-IM-look.at coocta 

ihpóoij {hp-po-âaij} 1SS.IN-IR.DP-UO.fetch.water caaij 
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ihpsíij {hp-si-iij} 1SS.IN-IR.ID-sing coos 

ihpsíip {hp-si-ap} 1SS.IN-IR.ID-stand caap 

ihpsóoca {hp-si-o-aca} 1SS.IN-IR.ID-UO-put.LQ cooca 

ihpsóos {hp-si-oos} 1SS.IN-IR.ID-sing coos 

ihptáalim {hp-t-aalim} 1SS.IN-RL-play caalim 

ihptahjíit {hp-t-ahjiit} 1SS.IN-RL-fall cahjíit 

ihptóos {hp-t-oos} 1SS.IN-RL-sing coos 

ihpxöáxi {hp-xo-ooxi} 1SS.IN-EM-die cooxi 

ihpyás {hp-yo-oos} 1SS.IN-DT-sing coos 

ihpyomóos {hp-yo-m-oos} 1SS.IN-DT-N-sing coos 

ihpyootax {hp-yo-atax} 1SS.IN-DT-go catax 

ihpyopázt {hp-yo-pAbl-azt} 1SS.IN-DT-PV-tattoo quizt 

ihscméxl {h-si-m-exl} 1SS.TR-IR.ID-N-buy queexl 

ihséxl {h-si-exl} 1SS.TR-IR.ID-buy queexl 

ihsíih {h-si-ah} 1SS.TR-IR.ID-say/put/do quih 

ihsíihit {h-si-ahit} 1SS.TR-IR.ID-eat quihit 

ihtáactim {h-t-a-actim} 1SS.TR-RL-AUG-be.cut caactim 

ihtacóxl {h-t-acóxl} 1SS.TR-RL-tend cacóxl 

ihtahójöz {h-t-ah-ojöz} 1SS.TR-RL-AUG-mounded cahójöz 

ihtamíhj  {h-t-a-omihj} 1SS.TR-RL-AUG-smooth camíhj 

ihtítlim {h-t-itlim} 1SS.TR-RL-kindle quiitlim 

ihxoquéepe {h-xo-quAbl-iipe} 1SS.TR-EM-AUG-good cqueepe 

ihyáa {hi-Ø-yaa} 1P-ON-own cyaa 

ihyáactim {h-yo-a-actim} 1SS.TR-DT-AUG-be.cut caactim 

ihyáahazxim {hi-yAbl-aahazxim} 1P-AON-sneeze-IMPF caahzx  

ihyáalim {hi-yAbl-aalim} 1P-AON-play caalim 

ihyáazi {hi-y-aazi} 1P-ON-carry caazi 

ihyamsisíin {h-yo-a-msisiin} 1SS.TR-DT-AUG-pitiable camsisíin 

ihyaníicp {hi-yaniicp} 1P-place.in.front.of yaníicp 

ihyás {hi-yAbl-oos} 1P-AON-sing coos 
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ihyás {hi-yAbl-oos} 1P-AON-sing coos 

ihyatápolquim {h-yo-atápolquim} 1SS.TR-DT-AUG.broken catápolquim 

ihyatólejquim  {h-yo-atólejcquim} 1SS.TR-DT-ask.for.help.IMPF católec 

ihyatícpan {hi-yAbl-aticpan} 1P-AON-work catícpan 

ihyísxö {h-yo-isxö} 1SS.TR-DT-hide quiisxö 

ihyoáxz {h-yo-Caxz} 1SS.TR-DT-hit ccaxz 

ihyomáamac {h-yo-m-aamac} 1SS.TR-DT-N-? caamac 

ihyomámzo {h-yo-m-amzo} 1SS.TR-DT-N-want quimzo 

ihyoníp {h-yo-nipa} 1SS.TR-DT-hit cnip 

ihyonípatim {h-yo-nipa-tim} 1SS.TR-DT-hit-IMPF cnip 

ihyóohit {h-yo-ahit} 1SS.TR-DT-eat quihit 

ihyóoho {h-yo-aho} 1SS.TR-DT-see quiho 

ihyoquéepe {h-yo-quAbl-iipe} 1SS.TR-DT-AUG-good cqueepe 

iicp {iicp} towards iicp 

iicp {i-VVcp} 3P-place.next.to iicp 

iicto {i-Ø-iicto} 3P-ON-pregnant.with.PL quiiquet 

iif {i-VVf} 3P-nose iif 

iihax {i-VVhax } 3P-with.SG iihax 

iihca {i-Ø-ahca} 3P-AON-be.located cahca 

iihca {i-Ø-ahca} 3P-AON-sit.PL quiij  

iihom {i-h-oomIrreg} 3P-AON-lie coom 

iime {i-VVme} 3P-home iime 

iimzo {i-Ø-amzo} 3P-AON-want quimzo 

iionam {i-VVonam} 3P-hat iionam 

iiquet {i-Ø-iiquet} 3P-ON-pregnant.with quiiquet 

iiqui {i-VVqui} 3P-toward iiqui 

iisax {i-VVsax} 3P-? iisax 

iiseja {i-VVseja} 3P-wing/branch iiseja 

iiselca {i-VVselca} 3P-wing/branch.PL iiseja 

iistox {i-VVstox} 3P-?.PL iisax 
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iitom {i-Ø-âaitom} 3P-AON-speak caaitom 

iitxo {i-Ø-atxo} 3P-AON-many/much catxo 

iixquim  

iiye {i-yo-eIrreg} 3:3-DT-give.gift iique 

iizax4 {i-VVzax} 3P-moon iizax 

iizc {i-VVzc} 3P-front iizc 

iizcam {i-Ø-azcam} 3P-AON-arrive.PL caafp 

iiztox {i-VVztox} 3P-moon.PL iizax 

ilít {i-lit} 3P-head ilít 

imá {i-i-m-aCa} SN-TR-N-know quiya 

imáait {i-mi-aait} 3:3-PX-pass.PL caao 

imáaitom {i-m-aaitom} SN-N-speak caaitom 

imáaixaj {i-m-âaixaj} SN-N-strong caaixaj 

imáaizi {i-mi-aai-zi} 3:3-PX-make-PL caai 

imáasij {i-Z-maasij} 3:3-AON-roll cmaasij 

imáaspoj5 {i-m-aaspoj} SN-N-AUG.spotted caaspoj 

imac {i-Vmac} 3P-midst imac 

imacáaitic {i-mi-ac-âaitic} 3:3-PX-AUG-soft cacáaitic 

imacáalim {i-mi-ac-aalim} 3:3-PX-AUG-play cacáalim 

imácösxaj {i-m-acösxaj} SN-N-tall cacösxaj 

imafíto {i-mi-afitot} 3:3-PX-AUG.stand cafítot 

imahatalháa {i-m-ah-italhaa} SN-N-PV-buy quitalháa 

imáhca {i-m-ahca} SN-N-be.located cahca 

imáhit {i-i-m-ahit} SN-TR-N-eat quihit 
                                                           
 
 

4 Nouns such as this one (beginning with i or ii) could be analyzed as possessed nouns (which for 
obvious reasons only occur with third person possessor) or simple nouns. The 2005 dictionary listed iizax 
as a simple noun. However, the use of iizax with various expressions in the names of months (see chapter 
15) seem to indicate that the word may in fact be a possessed noun, as shown here.  

5 This could also be transitive and putatively have the prefix i- (§14.1.1) after the nominalizer, but it 
does not show up for phonological reasons. 
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imáhit {i-ØAbl-m-ahit} 3P-ON-N-eat quihit 

imahtái {i-m-ah-itai} SN-N-PV-overcome quitái 

imám {i-mam} 3P-fruit imám 

imamáai {i-m-amaai} 3:3-PX-roast camáai 

imapíi {i-m-a-pii} SN-N-AUG-taste capíi 

imátax {i-m-atax} SN-N-go catax 

imatóled {i-mi-atolec} 3:3-PX-ask.for.help católec 

imazéee {i-mi-a-zeee} 3:3-PX-AUG-coil.filler cazéee 

iméxl {i-i-m-exl} SN-TR-N-buy queexl 

imfáin {i-mi-fain} 3:3-PX-tie cfain 

imháa {i-m-haa} SN-N-EQ chaa 

imíi {imíi} 3:3-PX-tell quii 

imíicmolca {i-mi-acmolca} 3:3-PX-put.items.PL quiquim 

imíicö {i-mi-acö} 3:3-PX-kill quicö 

imíih {i-mi-ah} 3:3-PX-tell/do quih 

imíih {i-m-iih} SN-N-be.FL quiih 

imíihit {i-mi-ahit} 3:3-PX-eat quihit 

imíiho {i-mi-aho} 3:3-PX-see quiho 

imíiht {i-mi-aho-t} 3:3-PX-see-PL quiho 

imíiitoj {i-mi-aiitoj} 3:3-PX-eat.PL quihit 

imíiix {i-mi-aiix} 3:3-PX-go.away.from quiiix 

imíimjc {i-mi-amjc} 3:3-PX-bring quimjc 

imíimlajc {i-mi-amlajc} 3:3-PX-bring.PL quimjc 

imíimzo {i-mi-amzo} 3:3-PX-want quimzo 

imíipla {i-Ø-miipla} 3P-AON-bad cmiipla 

imíipox {i-mi-apox} 3:3-PX-pull.out quipox 

imíiquim {i-mi-aquim} 3:3-PX-put.items quiquim 

imíisi {i-mi-asi} 3:3-PX-drink quisi 

imíixim {i-mi-iixim} 3:3-PX-fear quiixim 

imíixquim {i-mi-axquim} 3:3-PX-throw.HZ quixquim 
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imíiznij {i-mi-aznij} 3:3-PX-stew quiznij 

imitáaicol {i-i-m-itaai-col} SN-TR-N-compare.with-PL quitái 

imitáamt {i-m-i-táamt} SN-N-HAVE-sandal quitáamt 

imíye {i-mi-aCa} 3:3-PX-give quiye 

immamsisíin {m-mi-a-msisiin} 2SS-PX-AUG-pitiable camsisíin 

immátiscal {i-m-matiscal} SN-N-braggart.IMPF cmatsj 

immíih {i-m-miih} SN-N-not.be.FL cmiih 

immíih {mi-miih} PX-not.be.FL cmiih 

immíih {m-mi-iih} 2SS-PX-be.FL quiih 

immíipla {i-Ø-m-miipla} 3P-AON-N-bad cmiipla 

imócaj {i-mocaj} 3P-place.under.PL imócl 

imócl {i-mocl} 3P-place.under imócl 

imóoctam {i-mi-ooctam} 3:3-PX-look.at.PL coocta 

imóopol {i-m-oopol} SN-N-black coopol 

imóos {i-m-oos} SN-N-sing coos 

imóoxp {i-m-ooxp} SN-N-white cooxp 

imoquéepe {i-Ø-moqueepe} 3P-AON-sick cmoquéepe 

imoz {i-Vmoz} 3P-heart imoz 

imozáainim {i-m-ozáainim} SN-N-anchored cozáainim 

imozít {i-mozít} 3P-middle/half imozít 

impácta {i-m-pacta} SN-N-be.in.appearance hapácta 

impácta {mi-pacta} PX-be.in.appearance hapácta  

impáh {i-m-pAbl-ah} SN-N-PV-say quih 

impáho {i-m-pAbl-aho} SN-N-PV-see quiho 

impáii {i-Ø-m-pAbl-aai} 3P-AON-N-PV-make caai 

impanáaaij {m-po-onáaaij} 2SS-IR.DP-return conáaaij 

impáxpx {i-Ø-m-pAbl-axpx} 3P-ON-PV-angry.with quixpx 

impézi {i-m-pAbl-izi} SN-N-PV-defeat quiizi 

impóct {mi-poct} PX-full cpoct 

impóofp {m-po-afp} 2SS-IR.DP-arrive caafp 
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impóohit {m-po-ahit} 2SS-IR.DP-eat quihit 

impoquéejc {m-po-quAbl-iijc} 2SS-IR.DP-AUG-wet cqueejc 

ine {i-Vne} 3P-mucus ine 

inol {i-Vnol} 3P-finger/hand/arm inol 

inóohcö {i-Ø-noohcö} 3P-AON-concave cnoohcö 

insáai {m-si-aai} 2SS-IR.ID-make caai 

insahíti {m-si-ah-iti} 2SS-IR.ID-AUG-connected cahíti 

insanzáait {m-si-anzáait} 2SS-IR.ID-careful.with canzáait 

inséxl {m-si-exl} 2SS-IR.ID-buy queexl 

insíifp {m-si-afp} 2SS-IR.ID-arrive caafp 

insíihit {m-si-ahit} 2SS-IR.ID-eat quihit 

insmoquéepe {m-si-moqueepe} 2SS-IR.ID-sick cmoquéep 

insóocta {m-si-oocta} 2SS-IR.ID-look.at coocta 

insóoha {m-si-ooha} 2SS-IR.ID-cry cooha 

insóoploj {mi-soop-loj} PX-thick-PL csoop 

intáactim {m-t-a-actim} 2SS-RL-AUG-be.cut caactim 

intáhit {m-t-ahit} 2SS-RL-eat quihit 

intamsisíin {m-t-a-msisiin} 2SS-RL-AUG-pitiable camsisíin 

intámzo {m-t-amzo} 2SS-RL-want quimzo 

intísil {m-t-isil} 2SS-RL-small quisil 

intíta {nt-t-aIrreg} AW-RL-move intíca 

inyáacni {mi-yaacni} 2P-bow yaacni, haacni 

inyáaco {mi-yaaco} 2P-house yaaco, haaco 

inyáait {mo-yo-ooit} TWD-DT-arrive imcóoit 

inyáazi {m-y-aazi} 2SS-ON-carry caazi, yaazi 

inyaháatxo {m-yo-ah-atxo} 2SS-DT-TIMES-many caháatxo 

inyázix {mi-yAbl-o-azix} 2P-AON-UO-saw coozix, quizix 

inzóoxöc {mi-zooxöc} PX-four czooxöc 

ipáai {i-po-aai} 3:3-IR.DP-make caai 

ipac {i-Vpac} 3P-back ipac 



Appendix E: Analytical glossary  1073 

 

ipácotim {i-Ø-pAbl-aco-tim } 3P-AON-PV-kill-IMPF quicö 

ipási {i-Ø-pAbl-asi} 3P-AON-PV-drink quisi 

ipázix {i-Ø-pAbl-azix} 3P-AON-PV-saw quizix 

ipémt {i-Ø-pAbl-imt} 3P-AON-PV-rub quiimt 

ipén {i-Ø-pAbl-oon} 3P-AON-PV-carry.items coon 

ipocáat {i-po-caat} 3:3-IR.DP-yank ccaat 

ipóoho {i-po-aho} 3:3-IR.DP-see quiho 

ipóopox {i-po-apox} 3:3-IR.DP-pull.out quipox 

ipot {i-Vpot} 3P-bottom ipot 

ipxási {i-pxasi} 3P-flesh ipxási 

iquícolim {i-ca- Ø -icolim} 3P-US-AON-sit.IMPF quiij 

iquíin {ica-iin} INF.IN-go quiin 

iquíisax {i-ca-Ø-iisax} 3P-US-AON-have.life ihíisax 

iquíisaxim {ica-iisax-tim} INF.IN-have.life-IMPF quiisax 

iquíistox {i-ca-Ø-iistox} 3P-US-AON-have.life-PL iquíisax 

iquítzil {i-Ø-ca-i-Vtzil} 3P-AON-HAVE-trunk.of. body.PL quitj 

isáai {i-si-aai} 3:3-IR.ID-make caai 

isáazi {i-si-aazi} 3:3-IR.ID-carry caazi 

isaháapl {i-si-ah-aapl} 3:3-IR.ID-AUG-cold caháapl 

isaráapi {i-saraapi} 3P-blanket saráapi 

isatáaho {i-si-ataaho} 3:3-IR.ID-AUG.be.ready catáaho 

isct {i-Vsct} 3P-lung isct 

iséxl {i-si-exl} 3:3-IR.ID-buy queexl 

isíihit {i-si-ahit} 3:3-IR.ID-eat quihit 

isíiitoj {i-si-aiitoj} 3:3-IR.ID-eat.PL quihit 

isíilx {i-si-alx} 3P-IR.ID-go.PL catax 

isíipt {i-si-ap-t} 3:3-IR.ID-dig.up-IMPF quip 

isíizt {i-si-azt} 3:3-IR.ID-tattoo quizt 

isníp {i-si-nipa} 3:3-IR.ID-hit cnip 

isoj {i-Vsoj} 3P-body/self isoj 
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isquíih {i-si-ca-iih} 3P-IR.ID-US-be.FL quiih 

istj {i-Vstj} 3P-leaf istj 

it (prevocalic) {i-Vti} 3P-on iti 

itáaaxoj {i-t-âaaxoj} 3:3-RL-go.away.from.PL quiiix 

itáactim {i-t-a-actim} 3:3-RL-AUG-be.cut caactim 

itáafc {i-t-aafc} 3:3-RL-pound caafc 

itáai {i-t-aai} 3:3-RL-make caai 

itáaij {i-taaij} 3P-shoreline itáaij 

itáaitoj {i-t-a-aitoj} 3:3-RL-AUG-eat.PL caahit 

itáaizi {i-t-aai-zi} 3:3-RL-make-PL caai 

itáaizilca {i-t-aai-zilca} 3:3-RL-make-PL-IMPF caai 

itáalajc {i-t-aalajc} 3:3-RL-release.PL quicatx 

itáamalca {i-taamalca} 3P-antler(s) itáamalca 

itáao {i-t-aao} 3:3-RL-pass caao 

itáaom {i-t-âaom} 3:3-RL-beg quiiom 

itáaplim {i-t-aaplim} 3:3-RL-cover.IMPF caaplim 

itáasi {i-taasi} 3P-name itáasi 

itáaspoj {i-t-a-oospox} 3:3-RL-AUG-spotted caaspoj 

itáast {i-taast} 3:3-tooth itáast 

itáazi {i-t-aazi} 3:3-RL-carry caazi 

itac {i-Vtac} 3P-bone/trunk itac 

itáca {i-t-aca} 3:3-RL-put.LQ quica 

itacáatax {i-t-ac-atax} 3:3-RL-AUG-go cacáatax 

itácaj {i-tacaj} 3P-place.above.PL itácl 

itácatx {i-t-acatx} 3:3-RL-release quicatx 

itácl {i-tacl} 3P-surface/place.above itácl 

itácö {i-t-acö} 3:3-RL-kill quicö 

itácmolca {i-t-acmolca} 3:3-RL-put.HZ.PL.IMPF quixquim 

itácmolca {i-t-acmolca} 3:3-RL-put.things-PL quiquim 

itácotim {i-t-aco-tim} 3:3-RL-kill-IMPF quicö 
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itacóxaj {i-t-acoxaj} 3:3-RL-tend.PL cacóxl 

itacóxl {i-t-acoxl} 3:3-RL-tend cacóxl 

itácötoj {i-t-aco-toj} 3:3-RL-kill-PL quicö 

itáh {i-t-ah} 3:3-RL-put.FL/say quih 

itaháa {i-t-a-haa} 3:3-RL-AUG-EQ caháa 

itahásjoj {i-t-ah-asjoj} 3:3-RL-AUG-transport.PL cahásquim 

itahíipet {i-t-ah-iipe-t} 3:3-RL-AUG-good-? cahíipet 

itahíix {i-t-ah-iix} 3:3-RL-AUG-be.inflated cahíix 

itáhit {i-t-ahit} 3:3-RL-eat quihit 

itáho {i-t-aho} 3:3-RL-see quiho 

itáht {i-t-aho-t} 3:3-RL-see-PL quiho 

itái {i-t-ai} 3:3-RL-tell quii 

ital {i-t-al} 3:3-RL-accompany ical 

itamíihtaj {i-t-a-miih-taj} 3:3-RL-AUG-not.be.FL-PL camíih 

itámjc {i-t-amjc} 3:3-RL-bring quimjc 

itamsisíijc {i-t-a-msisiijc} 3:3-RL-AUG-pitiable-PL camsisíin 

itamsisíin {i-t-a-msisiin} 3:3-RL-AUG-pitiable camsisíin 

itapácta {i-t-a-pacta} 3:3-RL-AUG-be.in.appearance capácta 

itápox {i-t-apox} 3:3-RL-pull.out quipox 

itáquim {i-t-aquim} 3:3-RL-put.items quiquim 

itásaquim {i-t-asaquim} 3:3-RL-brush quisaquim 

itátni {i-t-atni} 3:3-RL-make.contact quitni 

itáxi {i-t-axi} 3:3-RL-finish quixi 

itáxquim {i-t-axquim} 3:3-RL-put.HZ quixquim 

itázt {i-t-azt} 3:3-RL-tattoo quizt 

itcáaix {i-t-caaix} 3:3-RL-take ccaaix 

itcáiilam {i-t-caiilam} 3:3-RL-shoot.PL.IMPF ccaiit 

itcáiit {i-t-caiit} 3:3-RL-shoot ccaiit 

itcmá {i-t-m-aCa} 3:3-RL-N-know quiya 

itcmáhit {i-t-m-ahit} 3:3-RL-N-eat quihit 
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itcmápox {i-t-m-apox} 3:3-RL-N-pull.out quipox 

itcmáxi {i-t-m-axi} 3:3-RL-N-finish quixi 

itcommáctim {i-t-m-Cactim} 3:3-RL-N-handle ccactim 

itconnóoptolca {i-t-m-nooptolca} 3:3-RL-N-hit.PL.IMPF cnip 

itcóoz {i-t-cooz} 3:3-RL-steal ccooz 

itéel {i-teel} 3P-edge itéel 

itéen {i-teen} 3P-mouth itéen 

itéetol {i-t-eetol} 3:3-RL-push queetol 

itéxl {i-t-e�xl} 3:3-RL-take quiixl 

iti {i-Vti} 3P-on iti 

itímla {i-t-imla} 3:3-RL-open-PL quiimt 

ititáamt {i-t-i-taamt} 3:3-RL-HAVE-sandal quitáamt 

itíxö {i-t-ixö} 3:3-RL-jump quiixö 

itníp {i-t-nipa} 3:3-RL-hit cnip 

itróoqui {i-trooqui} 3P-vehicle trooqui 

ittíi {i-t-Cii} 3:3-RL-feel cquii 

ityáai {i-t-yaai} 3:3-RL-go.to cyaai 

ix {i-Vx} 3P-liquid ix 

ixáap {i-Ø-xaap} 3P-AON-spend.night cxaap 

ixanáaaij {ixo-a-onáaaij} 3:3-EM-AUG-return canáaaij 

ixóohit {i-xo-ahit} 3:3-EM-eat quihit 

ixóomzo {i-xo-amzo} 3:3-EM-want quimzo 

ixóopox {i-xo-apox} 3:3-EM-pull.out quipox 

ixoyái {i-xo-yai} 3:3-EM-? cyai 

ixtámt {i-Ø-xtamt} 3P-AON-abundant cxtamt 

iyáacatim {i-yo-aaca-tim} 3:3-DT-sent-IMPF caaca 

iyáai {i-yo-aai} 3:3-DT-make caai 

iyáaihjö {i-yo-a-Cihjö} 3:3-DT-AUG-red caaihjö 

iyáasj {i-yo-aasj} 3:3-DT-spread.out.to.dry caasj 

iyacóspoj {i-yo-ac-oospoj } 3:3-DT-AUG-spotted cacóspoj 
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iyahácotim {i-yo-ah-acot-tim} 3:3-DT-AUG-cover.oneself cahácotim 

iyahójöz {i-yo-ah-ojöz} 3:3-DT-AUG-mounded cahójöz 

iyamsisíin {i-yo-a-msisiin} 3:3-DT-AUG-pitiable camsisíin 

iyasáacalcam {i-yo-asáacaj-tam} 3:3-DT-use.arms.to.support.PL casáacajam 

iyat {i-Vyat} 3P-tip iyat 

iyéemoz {i-yo-eemoz} 3:3-DT-? queemoz 

iyéxl {i-yo-exl} 3:3-DT-take quiixl 

iyíixim {i-yo-iixim} 3:3-DT-fear quiixim 

iyípjc {i-yo-ipjc} 3:3-DT-grab quiipjc 

iyízi {i-yo-izi} 3:3-DT-defeat/earn quiizi 

iyocáaitax {i-yo-caaitax} 3:3-DT-put.CM.PL ccaaix 

iyocáaitaxlca {i-yo-caaitaxlca} 3:3-DT-put.CM.PL.IMPF ccaaix 

iyocáao {i-yo-caao} 3:3-DT-chew ccaao 

iyoée {i-yo-eCe}  3:3-DT-give.food  quiye 

iyomá {i-yo-m-aCa} 3:3-DT-N-know quiya 

iyomáhi {i-yo-m-ahit} 3:3-DT-N-eat quihit 

iyonóoptolca {i-yo-nooptolca} 3:3-DT-hit.PL.IMPF cnip 

iyonyáa {i-yo-m-yaa} 3:3-DT-N-own cyaa 

iyóocöim {i-yo-acöim} 3:3-DT-grind.dry cacöim 

iyóocta {i-yo-oocta} 3:3-DT-look.at coocta 

iyóohit {i-yo-ahit} 3:3-DT-eat quihit 

iyóoho {i-yo-aho} 3:3-DT-see quiho 

iyóopox {i-yo-apox} 3:3-DT-pull.out quipox 

iyóotyajc {i-yo-atyajc} 3:3-DT-stretch.out.IMPF quitox 

iyóoxquim {i-yo-axquim} 3:3-DT-put.HZ quixquim 

iyóozaj {i-yo-azaj} 3:3-DT-do.back.and.forth quizaj 

iyoquéepe {i-yo-quAbl-iipe} 3:3-DT-AUG-good cqueepe 

iyoquéetx {i-yo-queetx} 3:3-DT-take co|cqueetx 

iyozám {i-yo-zam} 3:3-DT-put.VT czam 

izcápxla {i-zcapxla} 3P-armpit izcápxla 



1078  Appendix F: Analytical glossary 

 

ma hiiye {ma-hi-y-eIrreg} 2SDO-1P-ON-give iique 

ma hsacóoomot {ma-h-si-acóoomot} 1SDO-1SS.TR-IR.ID-ask.for cacóoomot 

ma saai {ma-si-aai} 2SDO-IR.ID-make caai 

ma sconsánj {ma-si-m-sanj} 2SDO-IR.ID-N-carry.on.hip csanj 

ma siiho {ma-si-aho} 2SDO-IR.ID-see quiho 

ma tacóxaj {ma-t-acoxaj} 2SDO-RL-tend.PL cacóxl 

ma tacóxl {ma-t-acoxl} 2SDO-RL-tend cacóxl 

ma tap {ma-t-ap} 2SDO-RL-bite quip 

maa {mi-aa} PX-be haa 

maacta {m-aAbl-oocta} PX-1EM.S.TR-look.at coocta 

maahit {mi-a-ahit} PX-AUG-eat caahit 

maaimoz {mi-aAbl-Cimoz} PX-1EM.S.TR-think cquimoz 

maal {ma-VCal} 2P-spouse aal 

mahjíit {mi-ahjíit} PX-fall cahjíit 

mai {ma-Vi} 2P-father.ME ai 

mamaz {ma-Vmaz} 2P-father’s.mother amaz 

mapácj {ma-po-oocj} 2SS-IR.DP-two coocj 

mapomóonec {ma-po-m-oonec} 2PS-IR.DP-N-carry.items.PL coon 

masóoza {ma-si-ooza} 2PS-IR.ID-speak.PL caaitom 

masíilx {ma-si-alx} 2PS-IR.ID-go.PL catax 

masíitax {ma-si-atax} 1PS-IR.ID-go catax 

mata {ma-Vta} 2P-mother ata 

matáainim {ma-t-âainim} 2PS-RL-mix.in quiinim 

matálx {ma-t-alx} 2PS-RL-go.PL catax 

matícpan {mi-atícpan} PX- work catícpan 

matóoctam {ma-t-ooctam} 1PS-RL-look.at.PL coocta 

matóoza {ma-t-ooza} 2PS-RL-speak.PL caaitom 

matqueept {ma-t-queept} 2PS-RL-AUG.good.PL cqueepe 

mayomátax {ma-yo-m-atax} 2PS-DT-N-go catax 

mazíim {mi-a-ziim} PX-AUG-appreciate cazíim 
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me hpmiifp {me-hp-mi-afp} 2IO-1SS.IN-PX-arrive caafp 

me hpoomjc {me-h-po-amjc} 2IO-1SS.TR-IR.DP-bring quimjc 

me hpyaaco {me-hp-yo-aaco} 2IO-1SS.IN-DT-HAVE.house caaco 

me hpyooitom {me-hp-yo-âaitom} 2IO-1SS.IN-DT-speak caaitom 

me hsacóhot {me-h-si-acóhot} 2IO-1SS.TR-IR.ID-cause.see cöcacóhot 

me hyaamx {me-h-yo-a-amx} 2IO-1SS.TR-DT-say+IO caamx 

me iyacócamot {me-i-yo-acócamot} 2IO-3:3-DT-AUG.put.things cö|cacócamot 

me sahcáail {me-si-ahcaail} 2IO-IR.ID-lack cahcáail 

me tacóaat {me-t-acóaat} 2IO-RL-cause.know cöcacóaat 

me xopanzx {me-xo-panzx} 2IO-EM-run cpanzx 

me yapxázl {me-yo-apxazl} 3IO+2SDO DT-put.on.top.of capxázl 

me yas {me-yo-oos} 2IO-DT-sing coos 

meáacalca {mi-Vacalca} 2P-clothing hacalca 

mheemt pv {mi-heemt} PX-stink cheemt 

micmíiquet {mi-Ø-cmiiquet} 2P-AON-be.person -cmiiquet 

miháactim {mi-h-a-actim} 1P-AON-AUG-be.cut caactim 

mihíin {mi-hiin} 2P-place.near ihíin 

mihíinpx {mi-hiinpx} 2P-place.near ihíinpx 

mihíip {mi-hi-ap} 2P-AON-stand caap 

mihísil {mi-h-isil} 2P-AON-small quisil 

miicp {mi-VVcp} 2P-place.next.to iicp 

miictim {mi-actim} PX-be.cut cactim 

miifp {mi-afp} PX-arrive caafp 

miih {mi-iih} PX-be.FL quiih 

miihit {mi-Ø-ahit} 2P-AON-eat quihit 

miihtolca {mi-iih-tolca} PX-be.FL-PL.IMPF quiih 

miij {mi-iij} PX-sit quiij 

miijc {mi-iijc} PX-explode quiijc 

miimalim {mi-Ø-amal-im} 2P-AON-observe-IMPF quimaj 

miime {mi-VVme} 2P-home iime 
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miin {mi-iin} PX-go quiin 

miionam {mi-VVonam} 2P-hat iionam 

miip {mi-ap} PX-stand caap 

miipxa {mi-apxa} PX-three capxa 

miiquet {mi-Ø-iiquet} 2P-ON-pregnant.with quiiquet 

miiqui {mi-VVqui} 2P-toward iiqui 

miiquim {mi-Ø-aquim} 2P-AON-put.objects quiquim 

miisaquim {mi-Ø-asaquim} 2P-AON-brush quisaquim 

miisj {mi-VVsj} 2P-basket iisj, hasaj 

miistox {mi-VVstox} 2P-?.PL iisax 

miitxo {mi-atxo} PX-many/much catxo 

miixax {mi-i-VVxax} PX-HAVE-snout quiixax 

miixz {mi-VVxz} 2P-pet iixz 

miizcam {mi-azcam} PX-arrive.PL caafp 

miizix {mi-Ø-azix} 2P-AON-saw quizix 

mimac {mi-Vmac} 2P-midst imac 

mimázcam {mi-Ø-m-azcam} 2P-AON-N-arrive.PL caafp 

mimjöc {mi-i-Vmjöc} PX-HAVE-heart.PL quimoz 

mimócl {mi-mocl} 2P-place.under imócl 

mimoz {mi-i-Vmoz} PX-HAVE-heart quimoz 

mimoz {mi-Vmoz} 2P-heart imoz 

mináail {mi-naail} 2P-skin ináail 

minl {mi-Vnl} 2P-finger/hand/arm-PL inol 

minol {mi-Vnol} 2P-finger/hand/arm inol 

mipazáatoj {mi-pazáato-j} 2P-shoe-PL pazáato  

misíizix {mi-si-azix} 1P-IR.ID-saw quizix 

misil {mi-isil} PX-small quisil 

misoj {mi-Vsoj} 2P-body/self isoj 

mitácl {mi-tacl} 2P-surface/place.above itácl 

miti {mi-Vti} 2P-on iti 
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mito {mi-Vto} 2P-eye ito 

mizáah {mi-zaah} 2P-sun/day izáah, zaah  

mmita pv {m-mo-t-aIrreg} TWD-2SS-RL-move moca 

moáah6 {mi-oAbl-ah} 2P-ON-do/say quih 

moca {mo-c-aIrreg} TWD-SN-move moca 

mocat {mo-c-aIrreg-t} TWD-SN-move-PL moca 

mocóht {mi-oco-aho-t} 2P-ON-see-PL quiho 

moha {mo-h-aIrreg} TWD-IM-move moca 

mohat {mo-h-aIrreg-t} TWD-IM-move-PL moca 

moii {mi-oii} PX-be.FL.PL/stand.PL quiih, caap 

mojocam {mi-ojocam} PX-flee.PL cojoz 

moma {mo-mi-aIrreg} TWD-PX-move moca 

mooha {mi-ooha} PX-cry cooha 

moopox {mi-o-apox} PX-UO-remove coopox, quipox 

moosi {mi-oAbl-asi} 2P-ON-drink quisi 

mooxp {mi-ooxp} PX-white cooxp 

mooza {mi-ooza} PX-speak.PL caaitom 

mota {mo-t-aIrreg} TWD-RL-move moca 

motat {mo-t-aIrreg-t} TWD-RL-move-PL moca 

moyáai {mi-o-yaai} 2P-ON-travel.to cyaai 

mozám {mi-o-zam} PX-UO-put.VT cozám, czam 

mpaai pv {m-po-aai} 2SS-IR.DP-make caai 

mpaait pv {mo-po-ooit} TWD-IR.DP-arrive imcóoit 

mpacta pv {mi-pacta} PX-be.in.appearance hapácta  

mpam pv {mi-pAbl-am} PX-PV-swallow quim 

mpapácta pv {m-po-a-pacta} 2SS-IR.DP-AUG-be.in.appearance capácta  

mpomáactim pv {m-po-m-a-actim} 2SS-IR.DP-N-AUG-be.cut caactim 

                                                           
 
 

6 This form is irregular; see §14.3.1. 



1082  Appendix F: Analytical glossary 

 

mpoofp pv {m-po-afp} 2SS-IR.DP-arrive caafp 

mpooh pv {m-po-ah} 2SS-IR.DP-do quih 

noosilc {noosi-lc} mourning.dove-PL noosi 

nsaaco pv {m-si-aaco} 2SS-IR.ID-build.house caaco 

nsexl pv {m-si-exl} 2SS-IR.ID-buy queexl 

nsiihit pv {m-si-ahit} 2SS-IR.ID-eat quihit 

nsiiho pv {m-si-aho} 2SS-IR.ID-see quiho 

nsiisi pv {m-si-asi} 2SS-IR.ID-drink quisi 

nsiitom pv {m-si-âaitom} 2SS-IR.ID-speak caaitom 

ntacóxl pv {m-t-acoxl} 2SS-RL-tend cacóxl 

ntafp pv {m-t-afp} 2SS-RL-arrive caafp 

ntahipi pv {m-t-ah-ipi} 2SS-RL-AUG-? cahípi 

ntahit pv {m-t-ahit} 2SS-RL-eat quihit 

ntaho pv {m-t-aho} 2SS-RL-see quiho 

ntapácta pv {m-t-a-pacta} 2SS-RL-AUG-be.in.appearance capácta 

ntapíi {m-t-a-pii} 2SS-RL-AUG-taste capíi 

ntee pv {m-t-ee} 2SS-RL-say quee 

nthamat pv {nt-ha-m-aIrreg-t} AW-1PS-PX-move-PL  intíca 

nthiihat pv {nt-hi-h-aIrreg-t} AW-1P-AON-move-PL intíca  

ntiih pv {m-t-iih} 2SS-RL-be.FL quiih 

ntiihat pv {nt-i-h-aIrreg-t} AW-3P-AON-move-PL intíca 

ntimoz pv {m-t-i-Vmoz} 2SS-RL-HAVE-heart quimoz 

ntita pv {nt-t-aIrreg} AW-RL-move intíca 

ntiya pv {nt-yo-aIrreg} AW-DT-move intíca 

ntyaa pv {m-t-yaa} 2SS-RL-own cyaa 

oáactim {i-oAbl-Cactim} 3P-ON-use ccactim 

oáah7 {i-oAbl-ah} 3P-ON-do/say quih 

                                                           
 
 

7 This form is irregular. See §28.3.4. 
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ocóaa {i-oco-aCa} 3P-ON-know quiya 

ocóaaj {i-oco-aCa-j} 3P-ON-know-PL quiya 

ocóho {i-oco-aho} 3P-ON-see quiho 

oéen {i-oAbl-oon} 3P-ON-carry.items coon 

oohit {i-oAbl-ahit} 3P-ON-eat quihit 

ooicö8 {i-o-acö} 3P-ON-kill quicö 

oom {i-o Abl-am} 3P-ON-swallow quim 

oomzo {i-oAbl-amzo} 3P-ON-want quimzo 

oop {i-oAbl-ap} 3P-ON-bite quip 

oop {i-oAbl-ap} 3P-ON-sew.basket quip 

oosi {i-oAbl-asi} 3P-ON-drink quisi 

ooxi {i-oAbl-axi} 3P-ON-finish quixi 

oozt {i-oAbl-azt} 3P-ON-tattoo quizt 

ooztoj {i-oAbl-aztoj} 3P-ON-cook.in.water quiztoj 

oyácj {i-oAbl-yacj} 3P-ON-call.sibling cyacj 

paait {po-ooit} IR.DP-arrive cooit 

paaizi {po-aAbl-aai-zi} IR.DP-1EM.S.TR-make-PL caai 

pahcóxl {po-ah-acóxl} IR.DP-PV-tend cacóxl 

pazíit {po-aAbl-ozíit} IR.DP-1EM.S.TR-go.to.PL cyaai 

piih {po-iih} IR.DP-be.FL quiih 

piij {po-iij} IR.DP-sit quiij 

pofíi {po-fii} IR.DP-? cfii 

poháa {po-haa} IR.DP-EQ chaa 

pohámoc {po-hamoc} IR.DP-be.night chamoc 

pomháa {po-m-haa} IR.DP-N-EQ chaa 

poom {po-oomIrreg} IR.DP-lie coom 

poop {po-ap} IR.DP-stand caap 

                                                           
 
 

8 This form is irregular; see §14.3.1. 
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poopxa {po-apxa} IR.DP-three capxa 

pootax {po-atax} IR.DP-go catax 

poozoj {po-azoj} IR.DP-alone cazoj 

popácta {po-pacta} IR.DP-be.in.appearance hapácta 

popóc {po-poc} IR.DP-fall cpoc 

pozátx {po-zatx} IR.DP-have.glochids czatx 

pte caaitim {pte-caaitim} RCP+3IO-SN-chase cöcaaitim 

pte htaafc {pte-h-t-aafc} RCP+3IO-1SS.TR-RL-pound caafc 

pte immíiitim {pte-i-mi-miiit-tim} RCP+3IO-3:3-PX-ask-IMPF cmiiit 

pte itacáatoj {pte-i-t-ac-aato-j} RCP+3IO-3:3-RL-AUG-fight-PL cöcacáato 

pte itcmáafc {pte-i-t-m-aafc} RCP+3IO-3:3-RL-N-pound caafc 

pte masamsisíin {pte-ma-si-a-msisiin} RCP+3IO-2PS-IR.ID-AUG-pitiable camsisíin 

pte mascmáai {pte-ma-si-m-aii} RCP+3IO-2PS-IR.ID-N-make.PL quih 

queaal {qu-i-aaal} SN-TR-order queaal 

queelcam {qu-eelcam} SN-old.PL queejim 

queexl {qu-i-exl} SN-TR-buy queexl 

quicáayot {qui-icaayot} SN-go.on.four.feet quicáayot 

quicatx {qu-i-acatx} SN-TR- release quicatx 

quicotim {qu-i-aco-tim} SN-TR-kill-IMPF quicö 

quicötoj {qu-i-aco-toj} SN-TR-kill-PL quicö 

quictámo {qu-ictamo} SN-ferocious quictámo 

quiha {qu-iha} SN-fast quiha  

quihéhe {qu-i-hehe} SN-HAVE-plant/stick quihéhe 

quihic {qu-i-Vhic} SN-HAVE-seed quihic 

quihit {qu-i-ahit} SN-TR-eat quihit 

quiho {qu-i-aho} SN-TR-see quiho 

quiih {qu-iih} SN-be.FL quiih 

quiij {qu-iij} SN-sit quiij 

quiimla {qu-i-imla} SN-TR-open-PL quiimt 

quiipe {qu-iipe} SN-good quiipe 
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quiistox {qu-i-VVstox} SN-HAVE-spirt.PL quiisax 

quilít {qu-i-lit} US-3P-head/hair ilít 

quimáaxat {qu-imaaxat} SN-gray quimáaxat 

quimcajc {qu-i-amcajc} SN-TR-want.PL quimzo 

quimzo {qu-i-amzo} SN-TR-want quimzo 

quino {qui-Vno} 3P-in ano 

quipi {qu-ipi} SN-? quipi 

quipox {qu-i-apox} SN-TR-pull.out quipox 

quisi {qu-i-asi} SN-TR-drink quisi 

quisil {qu-isil} SN-small quisil 

quisoj {qu-i-Vsoj} US-3P-body/self isoj 

quitaj {qu-itaj} SN-burn quitaj 

quitéejöc {qu-iteejöc} SN-thin quitéejöc 

quixáaza {qu-ixaaza} SN-have.weapon quixáaza 

quixáazjoj {qu-ixaazjoj} SN-have.weapon-PL quixáaza 

quixi {qu-i-axi} SN-TR-finish quixi 

quixt {qu-ixt} SN-small.PL quisil 

saa {si-aa} IR.ID-? caa 

saactam {si-aAbl-ooctam} IR.ID-1EM.S.TR-look.at.PL coocta 

saahit {si-a-ahit} IR.ID-AUG-eat caahit 

saaitoj {si-a-âaitoj} IR.ID-AUG-eat.PL quihit 

saaitoj {si-aAbl-âaitoj} IR.ID-1EM.S.TR-eat.PL quihit 

saapl {si-aapl} IR.ID-cold caapl 

saféaacol {si-a-ofeaa-col} IR.ID-AUG-have.good.sight-PL caféaa 

sahcápzx {si-ah-capzx} IR.ID-PV-remove ccapzx 

sahíti {si-ah-iti} IR.ID-AUG-connected cahíti 

sahjíit {si-ahjiit} IR.ID-fall cahjíit 

sahníp {si-ah-nipa} IR.ID-PV-hit cnip 

sahnzáait {si-ah-anzaait} IR.ID-PV-careful.with canzáait 

sahpáaisx {si-ah-a-paaisx} IR.ID-PV-AUG-clean capáaisx 
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santáaroj {santaar-oj} soldier-PL santáar 

saptajc {si-aAbl-aptajc} IR.ID-1EM.S.TR-pull.out.PL quipox 

satícpan {si-atícpan} IR.ID-work catícpan 

scaaix {si-caaix} IR.ID-put.CM ccaaix 

seaatoj {seaato-j} goat-PL seaato 

sexl {si-exl} IR.ID-buy queexl 

shaa {si-haa} IR.ID-EQ chaa, haa 

siifp {si-afp} IR.ID-arrive caafp 

siihca {si-ahca} IR.ID-be.located caahca 

siihit {si-ahit} IR.ID-eat quihit 

siij {si-iij} IR.ID-sit quiij 

siipox {si-apox} IR.ID-pull.out quipox 

siitax {si-atax} IR.ID-go catax 

siizcam {si-azcam} IR.ID-arrive.PL caafp 

siizquim {si-azquim} IR.ID-enter cazquim 

siizt {si-azt} IR.ID-tattoo quizt 

sixóaaj {si-ixoaa-j} IR.ID-plant.to.fight-PL quixóaa 

smaaitoj {si-m-aaitoj} IR.ID-N-fish.PL caahit 

smalx {si-m-alx} IR.ID-N-go.PL catax 

smeet {si-meet} IR.ID-? cmeet 

smis {si-mis} IR.ID-resemble cmis 

smiih {si-m-iih} IR.ID-N-be.FL quiih 

somcóoxi {si-m-ca-ooxi} IR.ID-N-US-die cooxi 

soos {si-oos} IR.ID-sing coos 

spacta {si-pAbl-oocta} IR.ID-PV-look.at coocta 

spahit {si-pAbl-ahit} IR.ID-PV-eat quihit 

spot {si-pot} IR.ID-? cpot 

taailx {t-aailx} RL-release.IMPF quicatx 

taaixaj {t-âaixaj} RL-strong caaixaj 

taanpx {t-aanpx} RL-return.home caanpx 
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taapl {t-aapl} RL-cold caapl 

tacösxaj {t-acösxaj} RL-tall/long cacösxaj 

tacsx {t-acsx} RL-wake.up cacsx 

tactim {t-actim} RL-be.cut cactim 

taháapl {t-ah-aapl} RL-AUG-cold caháapl 

tahíi {t-ah-Cii} RL-PV-feel cquii 

tahjíit {t-ahjíit} RL-fall cahjíit 

tahoíitoj {t-ahoiitoj} RL-hunt.in.middle.of.day cahoíitoj 

tafp {t-afp} RL-arrive caafp 

tamoz {t-amoz} RL-think camoz 

tap {t-ap} RL-stand caap 

tapca {t-apca} RL-rain capca 

tapóti {t-apoti} RL-duck capóti 

tapxa {t-apxa} RL-three capxa 

tapxölim {t-apxölim} RL- broken.HZ capxölim 

tatax {t-atax} RL-go catax 

tatxo {t-atxo} RL-much/many catxo 

tazcam {t-azcam} RL-arrive.PL caafp 

tazoj {t-azoj} RL-one cazoj 

tcooo {t-cooo} RL-all ccooo 

tee {t-ee} RL-say quee 

teeme {mi-eIrreg} PX-say teeque 

teemyo {mi-eIrreg-yo} PX-say-PL teeque 

teenzil {t-ØAbl-inzil} RL-UO-yell.at.PL queenj 

teete {t-eIrreg} RL-say teeque 

teme {t-eme} RL-used.up queme 

tfit {t-fit} RL-stand cfit 

thaa {t-haa} RL-EQ chaa, haa 

thamoc {t-hamoc} RL-be.night chamoc 

theemloj {t-heemloj} RL-stink.PL cheemt 
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tihíiha {t-ihiiha} RL-pure quihíiha 

tiifnij {t-i-VVfnij} RL-HAVE-nostril quiifnij 

tiih {t-iih} RL-be.FL quiih 

tiihtim {t-iih-tim} RL-be.FL-IMPF quiih 

tiij {t-iij} RL-sit quiij 

tiim {t-iim} RL-sleep quiim 

tiimotoj {t-iimotoj} RL-gamble.PL quiimot 

tiin {t-iin} RL-go quiin 

tinol {t-i-Vnol} RL-HAVE-finger/hand/arm quinol 

tipjöc {t-ipjöc} RL-thick quipjöc 

tist {tis-t} harpoon.point-PL tis 

titoj {t-i-Vto-j} RL-HAVE-eye-PL (quito) 

titóoij {t-itooij} RL-go.PL quiin 

tmahca {tm-ahca} SB-sit.PL quiij 

tmasol {t-masol} RL-yellow cmasol 

tmatícpan {tm-aticpan} SB-work catícpan 

tmeet {t-meet} RL-? cmeet 

tmiih {t-m-iih} RL-N-be.FL quiih 

tmiih {t-miih} RL-not.be.FL cmiih 

tmoquéepe {t-moquéepe} RL-sick cmoquéepe 

tmozíme {t-mozime} RL-drunk cmozíme 

toii {t-oii} RL-be.FL.PL/stand.PL quiih, caap 

tojoz {t-ojoz} RL-flee cojoz 

tomcmíiquet {t-m-cmiiquet} RL-N-be.person -cmiiquet 

tomméque {t-m-meque} RL-N-warm cmeque 

tompáho {t-m-pAbl-aho} RL-N-PV-see quiho 

toofin {t-oofin} RL-pass coofin 

tooha {t-ooha} RL-cry cooha 

toohit {t-o-ahit} RL-UO-eat coohit 

tooiti {t-ooiti} RL-lie.PL coom 
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tooizj {t-o-Cizj} RL-UO-grind cooizj, cquizj 

toom {t-oomIrreg} RL-lie coom 

toos {t-oos} RL-sing coos 

tooxi {t-ooxi} RL-die cooxi 

tooxquim {t-o-axquim} RL-UO-shoot cooxquim, quixquim 

tooza {t-ooza} RL-speak.PL caaitom 

totófz {t-otófz} RL-squeeze.in cotófz 

tpacta {t-pacta} RL-be.in.appearance hapácta 

tpai {t-pAbl-ai} RL-PV-tell quii 

tpam {t-pAbl-am} RL-PV-swallow quim 

tpezi {t-pAbl-izi} RL-PV-defeat quiizi 

tsiijim {t-siijim} RL-move csiijim 

tsiilim {t-siilim} RL-move.IMPF csiijim 

tyaai {t-yaai} RL-cost cyaai 

xaail {xo-aail} EM-spacious caail 

xasíi {xo-a-sii} EM-AUG-smell casíi 

xatícpan {xo-atícpan} EM-work catícpan 

xazíim {xo-a-ziim} EM-AUG-appreciate cazíim 

xazlc {xazlc} mountain.lion-PL xazoj 

xiica {xiica} thing.PL ziix 

xiij {xiij} EM-sit quiij 

xina {xo-i-Vna} EM-HAVE-fur quina 

xitéejöc {xo-iteejöc} EM-thin quitéejöc 

xocózim {xo-cozim} EM-hot.(weather) ccozim 

xoofp {xo-afp} EM-arrive caafp 

xooixaj {xo-âaixaj} EM-strong caaixaj 

xopám {xo-pAbl-am} EM-PV-swallow quim 

xöaxyat {xo-ooxyat} EM-die.PL cooxi 

yaacni {i-yaacni} 3P-bow yaacni 

yaaco {i-yaaco} 3P-house yaaco 
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yaacö {yo-o-âacö} DT-UO-bark coocö, quiicö 

yaafc {i-y-aafc} 3P-ON-pound caafc 

yaafipolca {yo-oaafip-olca} DT-bounce.upwards-PL.IMPF coáafp 

yaai {i-y-aai} 3P-ON-make caai 

yaai {i-yaai} 3P-side yaai 

yaait {yo-ooit} DT-arrive cooit 

yaazi {i-y-aazi} 3P-ON-carry caazi, yaazi 

yaazj {i-yaazj} 3P-ankle.nerve yaazj 

yacáalim {i-y-ac-áalim} 3P-ON-AUG-play cacáalim 

yacóso {i-y-acóso} 3P-ON-carry.on.back cacóso 

yacóxl {i-y-acóxl} 3P-ON-tend cacóxl 

yahjíit {yo-ahjíit} DT-fall cahjíit 

yaii {i-yAbl-oii} 3P-AON-be.FL.PL/stand.PL quiih, caap 

yamác {i-yamác} 3P-blow yamác 

yamtxö {i-yAbl-oomtxö} 3P-AON-straight coomtxö 

yaníicjoj {i-yaniicjoj} 3P-place.in.front.of.PL yaníicp 

yaníicp {i-yaniicp} 3P-place.in.front.of yaníicp 

yanópj {i-yanopj} 3P-fist yanópj 

yapóticol {i-yAbl-apoti-col} 3P-AON-duck.a.blow-IMPF capóti  

yapxöt {i-yAbl-oopxöt} 3P-AON-bloom coopxöt 

yas {i-yAbl-oos} 3P-AON-sing coos 

yas {yo-oos} DT-sing coos 

yatícpan {yo-aticpan} DT-work catícpan 

yatóiilcam {i-yo-atóiilcam} 3P-ON-distribute.PL caaicam 

yatólec {yo-atolec} DT-ask.for.help católec 

yax {i-yax} 3P-belly yax 

yaza {yo-ooza} DT-say.PL quee 

yazám {yo-o-zam} DT-UO-put.VT cozám, czam 

yazíim {yo-a-zíim} DT-AUG-appreciate cazíim 

yee {y-ee} DT-say quee 
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yeen {i-yeen} 3P-face yeen 

yeenj {yo-oAbl-inj} DT-UO-yell queenj  

yiij {yo-iij} DT-sit quiij 

yiim {yo-iim} DT-sleep quiim 

yiin {yo-iin} DT-go quiin 

yiisax {yo-i-VVsax} DT-have.life quiisax 

yimoz {yo-i-Vmoz} DT-HAVE-heart quimoz 

yoháa {yo-haa} DT-EQ chaa, haa 

yomíih {yo-m-iih} DT-N-be.FL.PL quiih 

yomíih {yo-miih} DT-not.be.FL cmiih 

yomóos {yo-m-oos} DT-N-sing coos 

yonéeej {yo-neeej} RL-curled.up cneeej 

yoofp {yo-afp} DT-arrive caafp 

yoohca {yo-ahca} DT-be.located cahca 

yoom {yo-oomIrreg} DT-lie coom 

yoozcam {yo-azcam} DT-arrive.PL caafp 

yopáailx {yo-paailx} DT-arrive.PL cooit 

yopám {yo-pAbl-am} DT-PV-swallow quim 

yopázjc {yo-pazjc} DT-? cpazjc 

yopéte {yo-pete} DT-swollen cpete 

yoque {yo-qu-eIrreg} DT-US-say teeque 

yosóop {yo-soop} DT-low.timbre/thick csoop 

yotápolquim {yo-tapolquim} DT-broken ctapolquim 

ziicalc {ziica-lc} bird-PL ziic 

 
 


